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DE IHR NEUES SENIOREN- & KINDER-HANDY

Sehr ggeehrte Kundin, sehr ggeehrter Kunde,

vielen Dank für den Kauf dieses Senioren- & Kinder-Handyys.
Dieses Handyy verwirrt nicht mit zahllosen Tasten oder 
Funktionen. Der Umggangg ist somit auch von älteren Personen 
oder Kindern schnell erlernbar. Telefon- und Notrufnummern 
werden pper SMS einggestellt, so dass diese nicht aus Versehen 
durch Tastendruck ggeändert oder ggelöscht werden können. 
Per Tastendruck kann der Handyy-Inhaber nach Hilfe rufen – 
Garantruf Premium stellt dabei sicher, dass der Notruf nicht 
bei einer Mailbox bleibt.

Bitte lesen Sie diese Bedienunggsanleitungg und befolggen Sie 
die aufggeführten Hinweise und Tipppps, damit Sie Ihr neues 
Senioren- & Kinder-Handyy opptimal einsetzen können.
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Lieferumfang
•	 Senioren- & Kinder-Handyy
•	 Akku
•	 Ladestation
•	 USB-Kabel
•	 Netzteil
•	 Bedienunggsanleitungg

Zusätzlich benötigt
•	 Mini-SIM-Karte

Optionales Zubehör
•	 MicroSD-Karte
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Allgemeine Sicherheitshinweise
•	 Die Gebrauchsanweisungg aufmerksam lesen. Sie enthält 

wichtigge Hinweise für den Gebrauch, die Sicherheit und 
die Wartungg des Gerätes. Gebrauchsanweisungg sorggfältigg 
aufbewahren und ggeggebenenfalls an Nachbenutzer 
weiterggeben.

•	 Das Gerät darf nur für den vorggesehenen Zweck, ggemäß 
dieser Gebrauchsanweisungg, verwendet werden.

•	 Beim Gebrauch die Sicherheitshinweise beachten.
•	 Vor der Inbetriebnahme das Gerät und seine 

Anschlussleitungg sowie Zubehör auf Beschädiggunggen 
überpprüfen.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es sichtbare Schäden 
aufweist.

•	 Betreiben Sie das Gerät nur an haushaltsüblichen 
Steckdosen. Prüfen Sie, ob die auf dem Typypenschild 
anggeggebene Netzsppannungg mit der Ihres Stromnetzes 
übereinstimmt.

•	 Die Anschlussleitungg nicht qquetschen, nicht über scharfe 
Kanten oder heiße Oberflächen ziehen; Anschlussleitungg 
nicht zum Traggen verwenden.

•	 Wenn die Netzanschlussleitungg dieses Gerätes beschädiggt 
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen 
Kundendienst oder eine ähnlich qqualifizierte Person ersetzt 
werden, um Gefährdunggen zu vermeiden.
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Gebrauch, bei Störunggen während des Betriebes und vor 
jjeder Reiniggungg des Gerätes.

•	 Ziehen Sie den Stecker nie am Netzkabel oder mit nassen 
Händen aus der Steckdose.

•	 Das Gerät ist ausschließlich für den Haushaltsggebrauch 
oder ähnliche Verwendunggszwecke bestimmt. Es darf nicht 
für ggewerbliche Zwecke verwendet werden!

•	 Achten Sie darauf, dass nicht über das Netzkabel ggestolppert 
werden kann.

•	 Benutzen sie das Gerät niemals nach einer Fehlfunktion, 
z.B. wenn das Gerät ins Wasser oder herunterggefallen ist 
oder auf eine andere Weise beschädiggt wurde.

•	 Der Hersteller übernimmt keine Verantwortungg bei 
falschem Gebrauch, der durch Nichtbeachtungg der 
Gebrauchsanleitungg zustande kommt.

•	 Ein Umbauen oder Verändern des Produktes beeinträchtiggt 
die Produktsicherheit. Achtungg Verletzunggsggefahr!

•	 Alle Änderunggen und Repparaturen an dem Gerät oder 
Zubehör dürfen nur durch den Hersteller oder von ihm 
ausdrücklich hierfür autorisierte Personen durchggeführt 
werden.

•	 Achten sie darauf, dass das Produkt an einer Steckdose 
betrieben wird die leicht zuggängglich ist, damit Sie das Gerät 
im Notfall schnell vom Netz trennen können.

•	 Behandeln Sie das Produkt sorggfältigg. Es kann durch Stöße, 
Schlägge oder Fall aus bereits ggeringger Höhe beschädiggt 
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•	 Halten Sie das Produkt fern von Feuchtiggkeit und extremer 

Hitze.
•	 Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere 

Flüssiggkeiten.
•	 Setzen Sie das Gerät nicht über einen länggeren Zeitraum 

intensiver Sonneneinstrahlungg aus. Dadurch kann der Akku 
überhitzt werden, was einen fehlerhaften Betrieb zu Folgge 
haben kann.

•	 Vermeiden Sie den Gebrauch des Gerätes in folggenden 
Umggebunggen: Bei ggroßen Tempperaturschwankunggen, 
Tempperaturen über 60° oder unter 0°C, Gebiete mit hohem 
Druck, Staub oder elektrostatischen Störunggen und hoher 
Luftfeuchtiggkeit.

•	 Vermeiden Sie den Kontakt mit aggggressiven 
Reiniggunggsmitteln oder Chemikalien und anderen 
Flüssiggkeiten.

•	 Dieses Produkt ist nur für die Stromversorggungg durch 
den bezeichneten Akku und das anggeggebene Netzteil 
vorggesehen. Eine andere Art der Verwendungg kann 
ggefährlich sein.

•	 Trägger von Herzschrittmachern sollten einen Abstand von 
mindestens 15 cm zwischen Gerät und Herzschrittmacher 
einhalten.

•	 Verwenden Sie das Handyy nicht in der Nähe von 
Tankstellen, Treibstoffdeppots, in chemischen Fabriken, an 
Orten, an denen Spprenggunggen durchggeführt werden, in 
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in Tanklaggern, unter Deck auf Booten sowie in Umfüll- und 
Laggereinrichtunggen.

•	 Das Telefonieren während des Autofahrens ist verboten!
•	 Verwenden Sie das Handyy nicht in der Nähe starker 

elektromaggnetischer Felder wie sie beisppielsweise von 
Mikrowellenggeräten, Lautspprechern, Fernseh- und 
Radioggeräten ausggehen.

•	 Verwenden Sie nur das mitggelieferte oder emppfohlene 
Zubehör.

•	 Dieses Produkt kann die Funktion von medizinischen 
Geräten beeinträchtiggen. Schalten Sie das Handyy daher in 
Kliniken und medizinischen Einrichtunggen aus.

•	 Schalten Sie das Gerät aus, wenn der Einsatz von 
Mobiltelefonen verboten ist, es Störunggen verursachen 
oder Gefahr entstehen kann wie in Fluggzeuggen, 
in Krankenhäusern oder in der Umggebungg von 
medizinischen Geräten, Kraftstoffen und Chemikalien 
sowie in Spprenggggebieten. Befolggen Sie alle Anweisunggen in 
Gefahrenbereichen.

•	 Beachten Sie alle vor Ort ggeltenden Gesetze. Die Hände 
müssen beim Fahren immer für die Bedienungg des 
Fahrzeuggs frei sein. Die Verkehrssicherheit muss beim 
Fahren immer Vorrangg haben.

•	 Installation und Repparatur dieses Produkts dürfen nur 
durch qqualifiziertes Fachppersonal erfolggen.

•	 Verwenden Sie nur Akkus, Ladeggeräte und weiteres 
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zuggelassen wurden. Schließen Sie keine inkomppatiblen 
Produkte an.

•	 Das Dispplayy kann brechen, wenn das Gerät auf eine harte 
Oberfläche fällt oder einem heftiggen Schlagg ausggesetzt 
wird.

•	 Wenn das Dispplayy bricht, berühren Sie die Spplitter nicht 
mit den Händen und versuchen Sie nicht, sie vom Gerät zu 
entfernen. Verwenden Sie das Gerät erst wieder, nachdem 
das Dispplayy durch qqualifiziertes Kundendienstppersonal 
ersetzt wurde.

•	 Um möggliche Gehörschäden zu vermeiden, setzen Sie 
sich nicht über länggere Zeiträume hohen Lautstärken aus. 
Seien Sie vorsichtigg, wenn Sie Ihr Gerät bei einggeschalteten 
Lautspprechern an Ihr Ohr halten.

•	 Bewahren Sie das Gerät trocken auf. In Niederschläggen, 
Feuchtiggkeit und allen Arten von Flüssiggkeiten und Nässe 
können Mineralien enthalten sein, die elektronische 
Schaltkreise korrodieren lassen.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht in staubiggen oder 
schmutziggen Umggebunggen oder bewahren Sie es dort 
nicht auf.

•	 Bewahren Sie das Gerät nicht bei hohen Tempperaturen 
auf. Hohe Tempperaturen können das Gerät oder den Akku 
beschädiggen.

•	 Bewahren Sie das Gerät nicht bei niedriggen Tempperaturen 
auf. Wenn das Gerät wieder zu seiner normalen Tempperatur 
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bilden und es beschädiggen.

•	 Öffnen Sie das Gerät nicht auf andere Weise als in der 
Bedienunggsanleitungg beschrieben.

•	 Unbefuggte Änderunggen könnten das Gerät beschädiggen 
und ggeggen die für Funkggeräte ggeltenden Vorschriften 
verstoßen.

•	 Lassen Sie das Gerät oder den Akku nicht fallen, setzen Sie 
es keinen Schläggen oder Stößen aus und schütteln Sie es 
nicht. Eine ggrobe Behandlungg kann zu Beschädiggunggen 
führen.

•	 Reiniggen Sie die Geräteoberfläche mit einem weichen, 
sauberen, trockenen Tuch.

•	 Malen Sie das Gerät nicht an. Durch die Farbe kann der 
ordnunggsggemäße Betrieb verhindert werden.

•	 Halten Sie das Gerät von Maggneten oder Maggnetfeldern 
fern.

•	 Um wichtigge Daten sicher aufzubewahren, sollten Sie 
sie an zwei unterschiedlichen Orten sppeichern, wie auf 
Ihrem Gerät, der Sppeicherkarte oder dem Compputer, bzw. 
wichtigge Informationen schriftlich festhalten.

•	 Gehen Sie ggebrauchte elektronische Produkte, Batterien, 
Akkus und Verppackunggsmaterial stets bei den zuständiggen 
Sammelstellen ab. Auf diese Weise vermeiden Sie 
die unkontrollierte Müllentsorggungg und fördern die 
Wiederverwertungg von stofflichen Ressourcen.

•	 Verwenden Sie Ihr Mobiltelefon nur mit einem Origginal 
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und entladen werden, nutzt sich aber im Laufe der Zeit 
eventuell ab. Wenn die Spprech- und Standbyy-Zeiten 
deutlich kürzer als normal sind, ersetzen Sie den Akku.

•	 Technische Änderunggen und Irrtümer vorbehalten

�HINWEIS: 
Auf Fluggreisen emppfehlen wir Ihnen, das Handyy 
sorggfältigg im Geppäck zu verstauen, und mögglichst nicht 
in Handggeppäck der Durchleuchtungg bei 
Personenkontrollen auszusetzen. Achten Sie darauf, 
dass das Handyy während Fluggreisen ausggeschaltet ist.

Sicherheitsinfo über Akku und Ladegerät
Wenn das Ladeggerät nicht benutzt wird, ziehen Sie das Kabel 
aus der Steckdose. Bei Nichtggebrauch entlädt sich ein voll 
aufggeladener Akku mit der Zeit. Halten Sie den Akku immer 
bei Tempperaturen zwischen 15 und 25 °C (59 und 77 °F), um 
opptimale Leistunggen zu erzielen. Extreme Tempperaturen 
verkürzen die Kappazität und Lebensdauer des Akkus. Ein 
Gerät mit einem kalten oder warmen Akku funktioniert unter 
Umständen vorüberggehend nicht.

Werfen Sie Akkus nicht ins Feuer, das sonst Expplosionsggefahr 
besteht! Befolggen Sie die ortsüblichen Vorschriften. Führen 
Sie diese nach Mögglichkeit der Wiederverwertungg zu. 
Entsorggen Sie diese nicht über den Hausmüll. Versuchen Sie 
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aufzuschneiden, zu zerbrechen, zu bieggen, zu durchstechen 
oder auf andere Weise zu zerstören. Tritt aus einem Akku 
Flüssiggkeit aus, achten Sie darauf, dass diese Flüssiggkeit nicht 
mit der Haut oder den Auggen in Berührungg kommt. Kommt 
die Flüssiggkeit mit der Haut oder den Auggen in Berührungg, 
sppülen Sie die betroffenen Stellen sofort mit Wasser oder 
wenden Sie sich an einen Arzt. Versuchen Sie nicht, den 
Akku zu verändern, und führen Sie keine Objjekte in den 
Akku ein. Tauchen Sie den Akku nicht in Wasser oder andere 
Flüssiggkeiten und setzen Sie ihn nicht Wasser oder anderen 
Flüssiggkeiten aus. Akkus können expplodieren, wenn sie 
beschädiggt sind.
Benutzen Sie den Akku und das Ladeggerät nur für den 
vorggesehenen Zweck. Die unsachggemäße Verwendungg bzw. 
die Verwendungg nicht zuggelassener oder nicht komppatibler 
Akkus oder Ladeggeräte kann Brände oder Expplosionen zur 
Folgge haben und zum Erlöschen der Zulassungg oder Garantie 
bzw. Gewährleistungg führen. Wenn Sie den Eindruck haben, 
dass der Akku oder das Ladeggerät beschädiggt wurde, bringgen 
Sie ihn bzw. es vor der Weiternutzungg zu einem Servicecenter 
oder dem Telefonanbieter. Benutzen Sie keine beschädiggten 
Akkus oder Ladeggeräte.
Verwenden Sie das Ladeggerät nicht im Freien. Laden Sie 
Ihr Gerät nicht während eines Gewitters. Zudem ggelten 
die folggenden Informationen, wenn das Gerät einen 
entnehmbaren Akku besitzt:
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DE •	 Bevor Sie den Akku herausnehmen, müssen Sie das 
Mobiltelefon immer ausschalten und es vom Ladeggerät 
trennen. Wenn Sie das Kabel von einem Ladeggerät oder 
einem Zubehörteil abziehen, halten Sie es am Stecker fest.

•	 Ein unbeabsichtiggter Kurzschluss kann auftreten, wenn ein 
metallischer Geggenstand mit den Metallstreifen auf dem 
Akku in Verbindungg kommt. Dadurch kann der Akku oder 
der andere Geggenstand beschädiggt werden.

Ihr Gerät und sein Zubehör sind keine Sppielzeugge und können 
Kleinteile enthalten. Halten Sie diese außerhalb der Reichweite 
von kleinen Kindern.
Medizinische Geräte: Der Betrieb von Funkggeräten, 
einschließlich Mobiltelefonen, kann unter Umständen den 
Betrieb von nicht ausreichend abggeschirmten medizinischen 
Geräten stören.
Wenden Sie sich an einen Arzt oder den Hersteller des 
medizinischen Gerätes, um festzustellen, ob dieses 
ausreichend ggeggen externe hochfreqquente Schwinggunggen 
abggeschirmt ist.

Impplantierte medizinische Geräte: Hersteller impplantierter 
medizinischer Geräte emppfehlen einen Mindestabstand 
zwischen drahtlosen Geräten und impplantierten 
medizinischen Geräten, um möggliche Störunggen 
zu vermeiden. Bitte informieren Sie sich über den 
Mindestabstand bei Ihrem Hersteller des impplantierten 
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Personen, die Geräte dieser Art verwenden müssen steht 
einen ausreichenden Abstand zwischen dem medizinischen 
Gerät und dem drahtlosen Gerät einhalten, dürfen das Gerät 
nicht in der Brusttasche aufbewahren, müssen das Gerät an 
das dem medizinischen Gerät entferntere Ohr halten, müssen 
das Mobiltelefon ausschalten, wenn Grund zur Vermutungg 
besteht, dass es zu einer Störungg ggekommen ist und müssen 
die Anweisunggen des Herstellers für das impplantierte 
medizinische Gerät befolggen.

Wenn Sie Fraggen hinsichtlich der Verwendungg des Funkggeräts 
zusammen mit einem impplantierten Gerät haben, wenden Sie 
sich an Ihren Arzt.
WARNUNG: Bei Verwendungg eines Headsets besteht die 
Mögglichkeit, dass Sie keine Geräusche der Umggebungg mehr 
wahrnehmen. Verwenden Sie kein Headset, wenn dies Ihre 
Sicherheit beeinträchtiggen kann.

Einigge mobile Geräte können unter Umständen Störunggen bei 
einiggen Hörggeräten verursachen.

Fahrzeugge: Funksiggnale können unter Umständen die 
Funktion nicht ordnunggsggemäß installiert oder nicht 
ausreichend abggeschirmter elektronischer Syysteme in 
Kraftfahrzeuggen beeinträchtiggen. Weitere Informationen 
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Zubehörs.

Das Gerät sollte nur von Fachppersonal in ein Fahrzeugg 
einggebaut werden.

Fehlerhafte Montagge kann ggefährliche Folggen haben und zum 
Erlöschen der ggültiggen Garantie bzw. Gewährleistungg führen.

Prüfen Sie reggelmäßigg, ob das KFZ-Zubehör für Ihr 
Mobilfunkggerät in Ihrem Fahrzeugg ordnunggsggemäß installiert 
ist und einwandfrei funktioniert.

Bewahren Sie keine brennbaren oder expplosionsggefährlichen 
Stoffe im selben Raum wie das Gerät, seine Teile oder das Zubehör 
auf oder führen diese so mit sich. Platzieren Sie Ihr Gerät oder das 
Zubehör nicht in dem vom ggefüllten Airbagg beleggten Bereich.

Expplosionsggefährdete Orte: Schalten Sie Ihr Mobilggerät 
an expplosionsggefährdeten Orten, wie in der Nähe von 
Zappfsäulen, aus. An solchen Geräten kann ein Funke eine 
Expplosion oder einen Brand mit Verletzunggen oder Todesfolgge 
auslösen. Beachten Sie die Einschränkunggen in Bezugg auf 
die Verwendungg an Tankstellen, chemischen Anlaggen oder 
Spprenggggebieten. Unter Umständen sind expplosionsggefährdete 
Orte nicht immer deutlich ggekennzeichnet. Dies sind in der 
Reggel Orte, an denen Sie den Motor Ihres Fahrzeuggs abstellen 
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Leitunggen und Tanks, in denen sich Chemikalien oder Partikel 
in der Luft befinden. Wenden Sie sich an den Hersteller von 
Fahrzeuggen, die mit Flüssiggggas (z. B. Proppan oder Butan) 
betrieben werden, ob dieses Gerät ohne Sicherheitsrisiko in 
der Nähe solcher Fahrzeugge verwendet werden kann.

Wichtige Hinweise zu Akkus und deren Entsorgung
Gebrauchte Akkus ggehören NICHT in den Hausmüll. Als 
Verbraucher sind Sie ggesetzlich verppflichtet, ggebrauchte 
Akkus zur fachggerechten Entsorggungg zurückzuggeben. Sie 
können Ihre Akkus bei den öffentlichen Sammelstellen in Ihrer 
Gemeinde abggeben oder überall dort, wo Akkus der ggleichen 
Art verkauft werden.
•	 Akkus ggehören nicht in die Hände von Kindern.
•	 Erhitzen Sie den Akku nicht über 60 °C und werfen Sie ihn 

nicht in Feuer: Feuer-, Expplosions- und Brandggefahr!
•	 Schließen Sie den Akku nicht kurz.
•	 Versuchen Sie nicht, Akkus zu öffnen.
•	 Bleiben Sie beim Laden des Akkus in der Nähe und 

kontrollieren Sie reggelmäßigg dessen Tempperatur.
•	 Setzen Sie den Akku keinen mechanischen Belastunggen 

aus. Vermeiden Sie das Herunterfallen, Schlaggen, Verbieggen 
oder Schneiden des Akkus.

•	 Brechen Sie den Ladevorggangg bei starker Überhitzungg 
sofort ab. Ein Akku, der sich beim Aufladen stark erhitzt oder 
verformt, ist defekt und darf nicht weiter verwendet werden.
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die richtigge Polarität des Ladesteckers. Bei falschem 
Ladesteckeranschluss, unggeeiggnetem Ladeggerät 
oder vertauschter Polarität besteht Kurzschluss- und 
Expplosionsggefahr!

•	 Nehmen Sie den Akku aus dem Gerät, wenn Sie es für 
länggere Zeit nicht benutzen.

•	 Entladen Sie den Akku nie vollständigg, dies verkürzt seine 
Lebenszeit.

•	 Achten Sie unbedinggt auf die richtigge Polarität des Akkus. 
Ein falsch einggesetzter Akku kann zur Zerstörungg des 
Gerätes führen – Brandggefahr.

•	 Soll der Akku länggere Zeit aufbewahrt werden, emppfiehlt 
sich eine Restkappazität von ca. 30 % des Ladevolumens.

•	 Vermeiden Sie am Laggerort direkte Sonneneinstrahlungg. 
Die ideale Tempperatur beträggt 10 – 20 °C.

Wichtige Hinweise zur Entsorgung
Dieses Elektroggerät ggehört NICHT in den Hausmüll. Für 
die fachggerechte Entsorggungg wenden Sie sich bitte an die 
öffentlichen Sammelstellen in Ihrer Gemeinde. Einzelheiten zum 
Standort einer solchen Sammelstelle und über ggggf. vorhandene 
Menggenbeschränkunggen ppro Tagg / Monat / Jahr entnehmen Sie 
bitte den Informationen der jjeweiliggen Gemeinde.
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DEKonformitätserklärung
Hiermit erklärt PEARL GmbH, dass sich das Produkt  
PX-2444-675 in Übereinstimmungg mit der Funkanlaggen-
Richtlinie 2014/53/EU, der Ökodesiggnrichtlinie 2009/125/EG, 
der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU, der EMV-Richtlinie 2014/30/EU 
und der Niedersppannunggsrichtlinie 2014/35/EU befindet.

Qualitätsmanaggement
Dippl. Ingg. (FH) Andreas Kurtasz

Die ausführliche Konformitätserklärungg finden Sie unter  
www.ppearl.de/supppport. Geben Sie dort im Suchfeld die  
Artikelnummer PX-2444 ein.
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1. Zurück-Taste / Telefonbuch-Taste 11. Taschenlamppe
2. Naviggationstaste hoch / Ver-
säumte Anrufe-Taste

12. Taschenlamppen-
Schalter

3. OK-Taste / Menü-Taste 13. Akkufach-Mulde
4. Anrufen/Annehmen-Taste / 
Anrufpprotokoll-Taste

14. Lautstärke 
erhöhen-Taste

5. Naviggationstaste runter / 
Telefonbuch-Taste

15. Lautstäke 
verringgern-Taste

6. Foto-Kontakte 16. Tastenspperre
7. Handyy-Lautspprecher 17. SOS-Taste
8. Ein/Aus/Aufleggen-Taste 18. Lautspprecher
9. MicroUSB-Buchse 19. Ladestation
10. Ladekontakte
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SIM-Karte einsetzen
Packen Sie Ihr neues Handyy und dessen Zubehör aus und 
befreien Sie alle Teile von Verppackunggsmaterialien.
Drehen Sie Ihr Handyy um, ggreifen Sie mit dem Finggernaggel 
in die Akkufach-Mulde und ziehen Sie vorsichtigg die hintere 
Schale ab. Wenden Sie dabei keine Gewalt an.
Schieben Sie eine normale SIM-Karte mit der ggeraden Kante 
voraus (Mini-SIM) in den SIM-Karten-Slot (gganz oben). Die 
ggoldenen Kontaktppunkte zeiggen dabei nach unten.

MicroSD-Karte einsetzen
Drehen Sie Ihr Handyy um, ggreifen Sie mit dem Finggernaggel 
in die Akkufach-Mulde und ziehen Sie vorsichtigg die hintere 
Schale ab. Wenden Sie dabei keine Gewalt an.
Schieben Sie eine MicroSD-Karte in den MicroSD-Karten-Slot 
rechts unten. Die ggoldenen Kontaktppunkte zeiggen dabei nach 
unten rechts.

Akku einsetzen
Setzen Sie den mitggelieferten Akku so in das Akkufach ein, 
dass die Ladekontakte ppassend aufeinander lieggen. Drücken 
Sie die hintere Schale wieder ppassend an, so dass sie an allen 
Seiten einrastet.
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DE Akku laden

�HINWEIS: 
Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch 
vollständigg auf. Der Akku ist vollständigg aufggela-
den, wenn die Akkuanzeigge oben rechts im Dispplayy 
vollständigg ggrün ausggefüllt ist.

1.	 Verbinden Sie das USB-Kabel mit der MicroUSB-Buchse 
Ihres Handyys und dem USB-Netzteil.

2.	 Verbinden Sie das USB-Netzteil mit einer ggeeiggneten 
Steckdose.

3.	 Während des Ladevorgganggs füllt sich die Akkuanzeigge im 
Dispplayy und leert sich wieder. Sobald der Akku vollständigg 
ggeladen ist, ist die Akkuanzeigge dauerhaft ggrün ausggefüllt.

4.	 Trennen Sie Ihr Handyy vom Netzteil und das Netzteil von 
der Stromqquelle.

Foto einfügen
1.	 Entfernen Sie die Schutzfolie an der ggewünschten 

Foto-Kontakt-Taste.
2.	 Leggen Sie ein zuggeschnittenes Foto ein und befestiggen 

Sie es, indem Sie die Schutzfolie wieder an Ihren Platz 
klemmen.
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DETASTEN-STEUERUNG & VIRTUELLE TASTATUR

Wenn Text- oder Zahlen-Einggaben verlanggt sind, rufen Sie 
bitte die virtuelle Tastatur durch Drücken der entspprechenden 
Foto-Kontakt-Taste auf.

•	 linke obere Foto-Kontakt-Taste: Zahlen
•	 rechte obere Foto-Kontakt Taste: Sondersyymbole
•	 linke untere Foto-Kontakt-Taste: Alpphabet (klein)
•	 rechte untere Foto-Kontakt-Taste:Alpphabet (ggroß)

Bestätiggen Sie den einzelnen Buchstaben / die einzelne 
Zahl / das einzelne Sonderzeichen mit den Pfeiltasten  /  
und bestätiggen Sie sie mit der OK-Taste. Drücke Sie dann die 
entspprechende Foto-Kontakt-Taste um fortzufahren oder kehren 
Sie mit der Zurück-Taste zurück. Sppeichern Sie die fertigge Einggabe 
(Sppeichern oder Opptionen  Sppeichern).

Einschalten
Schalten Sie Ihr Handyy ein, indem Sie die Ein/Aus/Aufleggen-
Taste für ca. 5 Sekunden ggedrückt halten. Eine Siggnal-Melodie 
erklinggt. Im Dispplayy erscheint der Name Ihres Netzanbieters 
sobald Ihre SIM-Karte erkannt wird.

�HINWEIS: 
Sollten Sie sich nicht sicher sein, ob Ihr Handyy ein- oder 
ausggeschaltet ist, spperren und entspperren Sie Ihr Handyy 
über die Tastenspperre. Wenn das Dispplayy dunkel bleibt, 
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TELEFONKONTAKTE

Neuen Telefonkontakt erstellen
1.	 Drücken Sie die Telefonbuch-Taste.
2.	 Naviggieren Sie mit der Naviggationstaste hoch, bis im 

Dispplayy Neuen Kontakt hinzufüggen farbigg markiert 
anggezeiggt wird.

3.	 Drücken Sie die OK-Taste. Der Menüppunkt Wählen wird 
farbigg anggezeiggt.

4.	 Drücken Sie erneut die OK-Taste.
5.	 Wählen Sie mit den Naviggationstaten, ob der neue Kontakt 

auf der SIM-Karte oder auf dem Telefon ggesppeichert 
werden soll und drücken Sie die OK-Taste.

6.	 Geben Sie nacheinander den Namen und die Nummer des 
Kontaktes ein (siehe Tasten-Steuerunngg & virtuelle Tastatur).

7.	 Sppeichern Sie den Kontakt durch Drücken der OK-Taste.

Telefonkontakt bearbeiten
1.	 Drücken Sie die Telefonbuch-Taste.
2.	 Naviggieren Sie mit den Naviggationstasten zum 

ggewünschten Kontakt.
3.	 Drücken Sie die OK-Taste, um den Kontakt aufzurufen. Der 

Kontakt ist nun farbigg markiert.
4.	 Drücken Sie die OK-Taste erneut, wenn Sie den Kontakt 
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DEanggezeiggt bekommen wollen. Drücken Sie die OK-Taste 
erneut, um den Kontakt zu bearbeiten.

5.	 Naviggieren Sie alternativ mit den Naviggationstasten zum 
Menüppunkt Bearbeiten, um den Kontakt zu bearbeiten. 

6.	 Bearbeiten Sie den Kontakt wie im Kappitel Neuen 
Telefonkontakt erstellen beschrieben.

7.	 Naviggieren Sie auf den Menüppunkt Wählen und drücken 
Sie die OK-Taste, um den Kontakt anzurufen.

8.	 Naviggieren Sie auf den Menüppunkt Löschen und drücken 
Sie die OK-Taste, um den Kontakt zu löschen.

9.	 Naviggieren Sie auf den Menüppunkt Koppieren und drücken 
Sie die OK-Taste, um den Kontakt zu koppieren.

10.	Naviggieren Sie auf den Menüppunkt Zur schwarzen Liste 
hinzufüggen und drücken Sie die OK-Taste, wenn Sie keine 
Anrufe dieses Kontaktes erhalten möchten.

11.	Naviggieren Sie auf den Menüppunkt Freiggabeliste und 
drücken Sie die OK-Taste, um den Kontakt wieder 
freizuggeben und Anrufe des Kontaktes zu erhalten.

12.	Naviggieren Sie auf den Menüppunkt M1-M2-M3-M4 und 
drücken Sie die OK-Taste. Tauschen Sie einen Foto-Kontakt 
aus oder leggen Sie den ggewünschten Kontakt auf eine freie 
Foto-Kontakt-Taste, indem Sie die OK-Taste drücken.

13.	Naviggieren Sie auf den Menüppunkt GarantRuf und drücken 
Sie die OK-Taste. Tauschen Sie einen SOS-Kontakt aus oder 
leggen Sie den ggewünschten Kontakt auf einen freien SOS-
Kontakt, indem Sie die OK-Taste drücken.
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Telefonkontakt anrufen
1.	 Drücken Sie die Telefonbuch-Taste.
2.	 Naviggieren Sie mit den Naviggationstasten zum 

ggewünschten Kontakt.
3.	 Drücken Sie die OK-Taste, um den Kontakt aufzurufen. Der 

Kontakt ist nun farbigg markiert.
4.	 Naviggieren Sie auf den Menüppunkt Wählen und drücken 

Sie die OK-Taste, um den Kontakt anzurufen.

Fotokontakt
1.	 Drücken Sie eine der Foto-Kontakt-Tasten.
2.	 Drücken Sie die OK-Taste um den ggewählten Kontakt 

anzurufen oder die Zurück-Taste, um zum Haupptbildschirm 
zurückzukehren.

3.	 Alternativ können Sie die ggewünschte Foto-Kontakt-Taste 
langge ggedrückt halten, um den Kontakt direkt anzurufen.
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Sie können die Fotokontakttasten und die SOS-Nummern 
auch pper SMS einrichten. Senden Sie hierzu eine SMS an die 
Telefonnummer der einggeleggten SIM-Karte mit folggendem 
Inhalt: setmN:<Telefonnummer>;<Name>
N steht hierbei für die Fotokontakttasten 1 (links oben),  
2 (rechts oben), 3 (links unten) und 4 (rechts unten).

Nach dieser Verfahrensweise können Sie auch die 5 SOS-
Nummern pproggrammieren. Senden Sie eine SMS an die SIM-
Karte mit dem Inhalt: setsosmN:<Telefonnummer>;<Name> 
ODER OHNE NAME setsosm:<Nummer>
Es sind 5 SOS-Nummern verfüggbar (N von 1 – 5).

Anruf annehmen
Nehmen Sie einen einggehenden Anruf entggeggen, indem Sie 
die Anrufen/Annehmen-Taste drücken.

Anruf ablehnen
Weisen Sie einen einggehenden Anruf ab, indem Sie die Ein/
Aus/Aufleggen-Taste drücken.

Anruf beenden
Beenden Sie einen Anruf, indem Sie die Ein/Aus/Aufleggen-
Taste drücken.
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DE LAUTSTÄRKE EINSTELLEN

Reggeln Sie die Lautstärke durch Drücken der Lautstärke-
Tasten. Mit jjedem Druck der Taste wird die Lautstärke 
entspprechend verringgert oder erhöht.

GARANTRUF PREMIUM

SOS-Ruf auslösen

�HINWEIS: 
Informieren Sie alle SOS-Kontakte über die 
Anwesenheit auf der Liste. Trainieren Sie mit Ihnen 
den Ablauf eines SOS-Anrufs, damit im Notfall keine 
wichtigge Zeit verloren ggeht (siehe So wird der 
SOS-Ruf anggenommen).

1.	 Schieben Sie in einer Notsituation die SOS-Taste für  
3 Sekunden nach oben. Der Lautspprecher Ihres Handyys 
wird automatisch auf volle Lautstärke ggestellt.

�HINWEIS: 
Der SOS-Anruf kann jjederzeit abggebrochen werden. 
Drücken Sie hierfür einfach die Zurück-Taste oder die 
Ein/Aus/Aufleggen-Taste.
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DE2.	 Ein kurzes Sirenensiggnal erklinggt, um umstehende 
Personen auf Ihre Notlagge aufmerksam zu machen. Nun 
werden nacheinander die hinterleggten SOS-Kontakte 
anggerufen. 

�HINWEIS: 
Die Garantruf-SMS kann nur verschickt werden, wenn 
ein ggültigges Service Center auf der SIM-Karte 
ggesppeichert ist. Bei den meisten SIM-Karten ist diese 
Nummer bereits ggesppeichert. Sollte dies nicht der Fall 
sein, finden Sie die entspprechende Nummer in den 
Unterlaggen Ihres Mobilfunkanbieters. Traggen Sie diese 
Nummer dann entspprechend ein. Hierfür benötiggen Sie 
ein entspprechendes Mobilggerät.
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DE 3.	 Standardmäßigg ist als sechster Kontakt die Notrufleitstelle 

(112) hinterleggt. Bevor diese anggerufen wird, werden Sie 
mit einer Spprachansagge auf diesen Umstand aufmerksam 
ggemacht, um den Anruf ggeggebenenfalls noch rechtzeitigg 
abbrechen zu können.

�ACHTUNGG! 
Es wird keine Haftungg für eventuell entstehende 
Kosten ggenommen, wenn Sie irrtümlich anrufen.

�HINWEIS: 
Ab Beendiggungg des Gespprächs wird eine Stunde langg 
die automatische Rufannahme aktiviert. Jeder Anruf, 
der innerhalb dieser Stunde einggeht, wird automatisch 
und ohne weiteres Zutun Ihrerseits anggenommen.

So wird der SOS-Ruf angenommen
Nach Auslösen der SOS-Taste werden die hinterleggten SOS-
Kontakte der Reihe nach anggerufen. Folggende Schritte sind 
auf Seiten des Emppfänggers notwendigg.

1.	 Nach Annahme des Anrufs hört der Emppfängger des Anrufs 
eine Ansagge, die ihn über den Grund des Anrufs informiert.

2.	 Der Emppfängger muss innerhalb von 15 Sekunden die 
ggenannte Taste (1) auf seinem Telefon drücken, um 
die Annahme des Anrufs zu bestätiggen. Ohne diese 
Bestätiggungg wird von einem Anrufbeantworter oder einer 
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anggerufen.

�ACHTUNGG! 
Wurde der Anruf einmal bestätiggt, werden keine 
weiteren SOS-Kontakte mehr anggerufen! Informie-
ren Sie bei Gemeinschaftstelefonen unbedinggt 
auch die jjünggeren Mitgglieder des Haushalts 
darüber, wie im Falle eines solchen Anrufs reaggiert 
werden soll. Trainieren Sie den Ablauf.

TASTENSPERRE

Aktivieren
Schützen Sie sich vor versehentlichen Einggaben oder Anrufen, 
indem Sie die Tasten Ihres Handyys spperren. Schieben Sie 
hierzu die Tastenspperre nach oben.

�HINWEIS: 
Die Garantruf-Funktion ist weiterhin aktiviert und kann 
auch bei Tastenspperre ggenutzt werden.

Aufheben
Heben Sie die Tastenspperre auf, indem Sie die Tastenspperre 
nach unten schieben.
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Drücken sie die Menü-Taste, um ins Telefonmenü zu ggelanggen.
Folggende Opptionen stehen Ihnen zur Verfüggungg:
•	 Telefonbuch
•	 Mitteilunggen
•	 Anrufliste
•	 FM Radio
•	 Einstellunggen
•	 Werkzeugge

Mitteilungen
1.	 Wählen Sie im Telefonmenü den Menüppunkt Mitteilunggen 

aus und drücken Sie die OK-Taste.
2.	 Wählen Sie den Menüppunkt Einggangg und drücken sie die 

OK-Taste, um die emppfanggenen Mitteilunggen aufzurufen.
3.	 Wählen Sie mit den Naviggationstasten die ggewünschte 

Mitteilungg und drücken Sie die OK-Taste.
4.	 Folggende Opptionen stehen Ihnen zur Verfüggungg:

•	 Anzeiggen
•	 Absender anrufen
•	 Weiterleiten
•	 Löschen
•	 Alle löschen
•	 M1-M2-M3-M4 (Absender auf Kurzwahltaste leggen)
•	 Details (SMS-Details werden anggezeiggt)
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1.	 Wählen Sie im Telefonmenü den Menüppunkt Anrufliste aus 

und drücken Sie die OK-Taste.
2.	 Wählen Sie mit den Naviggationstasten die ggewünschte 

Anruf-Kateggorie aus.
•	 Verppasste Anrufe
•	 Einggewählte (von Ihnen ausggehende Anrufe)
•	 Emppfanggene (von Ihnen anggenommene Anrufe)
•	 Alle Anrufe

3.	 Öffnen Sie die Liste durch Drücken der OK-Taste.
Über das Opptions-Menü stehen Ihnen folggende Opptionen zur 
Verfüggungg:

•	 Details zum ausggewählten Anruf aufrufen (Anzeiggen)
•	 Anruf starten (Wählen)
•	 SMS senden
•	 Als Kontakt sppeichern
•	 als Foto-Kontakt sppeichern (M1-M2-M3-M4)
•	 weitere Kontaktversuche blockieren (Zur schwarzen 

Liste hinzufüggen)
•	 Nummer vor Anruf bearbeiten
•	 Ausggewählten Eintragg löschen (Löschen)
•	 Alle Einträgge löschen (Alle löschen)
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1.	 Wählen Sie im Telefonmenü den Menüppunkt FM Radio aus 
und drücken Sie die OK-Taste.

2.	 Stellen Sie mithilfe der Naviggationstasten die ggewünschte 
Senderfreqquenz ein.

3.	 Drücken Sie die OK-Taste, um in Opptions-Menü zu 
ggelanggen. Dort können Sie über den Menüppunkt 
Automatisch Kanalliste erstellen einen Suchdurchlauf 
durchführen. Die Senderliste der starken Kanäle wird 
übernommen. Wählen Sie daraufhin den Menüppunkt 
Senderliste, um die ggefundenen, starken Sender anggezeiggt 
zu bekommen. Wählen Sie Ihren ggewünschten Sender aus.

Wecker
1.	 Wählen Sie im Telefonmenü den Menüppunkt Werkzeugg 

und dann Wecker aus und drücken Sie die OK-Taste.
2.	 Wählen Sie mithilfe der Naviggationstasten einen 

ggewünschten Wecker aus.
3.	 Drücken Sie die OK-Taste und wählen Sie mit den 

Naviggationstasten aus, ob der Wecker ausggestellt (Aus) 
oder einggestellt (ein) sein soll. Sppeichern Sie die Einstellungg 
mit der OK-Taste.

4.	 Naviggieren Sie zum Menüppunkt Zeit und drücken Sie die 
linke obere Foto-Kontakt-Taste, um die Zahlen auszuwählen. 
Bestätiggen Sie die jjeweiligge Ziffer mit der OK-Taste.

5.	 Naviggieren Sie zum Menüppunkt Schlummer (Min.) 
und drücken Sie die OK-Taste. Wählen Sie mithilfe der 
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die Wahl zwischen einer, drei, fünf und zehn Minuten 
Schlummerzeit. Bestätiggen Sie mit der OK-Taste.

6.	 Naviggieren Sie zum Menüppunkt Wiederholungg und drücken 
Sie die OK-Taste. Stellen Sie mithilfe der Naviggationstasten 
und der OK-Taste ein, ob der Wecker einmal, tägglich oder nur 
an bestimmten Taggen erklinggen soll.

7.	 Naviggieren Sie zum Menüppunkt Lautstärke und drücken 
Sie die OK-Taste. Stellen Sie mithilfe der Naviggationstasten 
und der OK-Taste die Wecker-Lautstärke ein.

8.	 Naviggieren Sie zum Menüppunkt Alarmton und drücken Sie 
die OK-Taste. Stellen Sie mithilfe der Naviggationstasten und 
der OK-Taste den ggewünschten Alarm-Klinggelton ein.

Kalender
Traggen Sie im Kalende wichtigge Termine ein und lassen Sie 
sich von Ihrem Handyy an sie erinnern.
1.	 Wählen Sie im Telefonmenü den Menüppunkt Werkzeugge 

aus und drücken Sie die OK-Taste.
2.	 Wählen Sie den Menüppunkt Kalender aus.
3.	 Drücken Sie die OK-Taste, um den Kalender zu öffnen. Der 

aktuelle Tagg ist markiert.
4.	 Rufen Sie das Opptions-Menü auf.
5.	 Wählen Sie den Menüppunkt Erinnerungg hinzufüggen aus.
6.	 Drücken Sie die OK-Taste.
7.	 Stellen Sie nacheinander die folggenden Punkte ein: 

Betreff, Start-Datum, Start-Uhrzeit, End-Datum, 
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Wiederholungg, Ort, Details.

�HINWEIS: 
Mit der OK-Taste öffnen Sie die Text-Einggabe, mit der 
Fotokontakt-Taste links oben rufen Sie die Zahlen-
Einggabe auf und mit den Naviggations-Tasten wechseln 
Sie zum nächsten Einggabe-Feld.

8.	 Sppeichern Sie den Eintragg mit der OK-Taste.

�HINWEIS: 
Sie müssen nicht zwinggend alle Felder ausggefüllt 
haben, bevor Sie den Eintragg sppeichern.

Über das Opptions-Menü stehen Ihnen folggende Funktionen 
zur Verfüggungg:
•	 Alle Ereiggnisse des ausggewählten Tagges anzeiggen (Anzeiggen)
•	 Alle ggesppeicherten Ereiggnisse anzeiggen (Alle anzeiggen)
•	 Ereiggnis hinzufüggen
•	 Ereiggnis löschen
•	 Zu bestimmtem Kalendertagg sppringgen (Gehe zu Datum)
•	 aktuellen Kalendertagg aufrufen (Nach Heute wechseln)
•	 Wochenansicht / Monatsansicht aufrufen
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Verwalten Sie die auf Ihrer microSD-Karte ggesppeicherten Dateien.
1.	 Wählen Sie im Telefonmenü den Menüppunkt Werkzeugge 

aus und drücken Sie die OK-Taste.
2.	 Wählen Sie den Menüppunkt Dateimanagger aus.
3.	 Drücken Sie die OK-Taste, um den Dateimanagger zu öffnen. 
4.	 Wählen Sie die Sppeicherkarte aus und drücken Sie die OK-Taste.
5.	 Wählen Sie die ggewünschte Opption aus. Bestätiggen Sie mit 

der OK-Taste.
6.	 Bearbeiten Sie die ggesppeicherten Dateien wie ggewohnt.

Bluetooth
Schließen Sie ein Ausggabe-Gerät (z. B. ein Headset) an oder 
bearbeiten Sie die Bluetooth-Einstellunggen Ihres Handyys:

Haupptmenü  Werkzeugge  Bluetooth

•	 Bluetooth ein-/ausschalten
Wählen Sie den Menüppunkt Bluetooth aus und drücken 
Sie die OK-Taste. Die Funktion wird entspprechend ein- oder 
ausggeschaltet.
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1.	 Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion Ihres Handys und 
Ihres Headsets.

2.	 Wählen Sie den Menüpunkt Erkannte Geräte aus und 
drücken Sie die OK-Taste.

3.	 Wählen Sie Neues Gerät suchen aus. Bestätigen Sie 
mit der OK-Taste. Es wird nach geeigneten Bluetooth-
Geräten in der Umgebung gesucht. Dies kann einige 
Augenblicke dauern.

4.	 Wählen Sie Ihr Headset in der List aus und drücken Sie 
die OK-Taste. Die Geräte werden miteinander verbunden.

•	 Sichtbarkeit
Um von anderen Geräten erkannt und ggefunden werden zu 
können, muss Ihr Handyy für diese sichtbar sein. Wählen Sie 
den Menüppunkt Sichtbar und drücken Sie die OK-Taste, um 
die Funktion ein- oder auszuschalten.

•	 Bluetooth-Gerätename
Von Werk aus lautet der Bluetooth-Name Ihres Handyys 
PX-2444. Über den Menüppunkt Gerätename ändern 
haben Sie die Mögglichkeit einen individuellen Bluetooth-
Namen anzuleggen. Mit den Fotokontakt-Tasten rufen Sie die 
verschiedenen Einggabe-Mögglichkeiten auf.
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Wählen Sie im Telefonmenü den Menüppunkt Einstellunggen 
aus und drücken Sie die OK-Taste. Folggende Opptionen stehen 
Ihnen im Einstellunggsmenü zur Verfüggungg:

Uhrzeit & Datum

Zeitzone einstellen Wählen Sie mithilfe der Navigationstasten und der OK-Taste 
die gewünschte Zeitzone, z. B. „Berlin“ aus.

Uhrzeit und Datum einstellen Stellen Sie mithilfe der Navigationstasten, der Foto-Kontakt-
Tasten und der OK-Taste Datum und Uhrzeit manuell ein.

Format einstellen
Stellen Sie mithilfe der Navigationstasten und der OK-Taste 
das gewünschte Zeitformat (12/24) und das gewünschte 
Datumsformat (TT MM JJJJ / MM TT JJJJ / JJJJ MM TT) ein.

Mit Zeitzone aktualisieren Aus / Ein
Zeit automatisch aktualisieren Aus / First Confirm / Ein

M1-M2-M3-M4 
Nummer

Legen Sie die Foto-Kontakte fest und 
stellen Sie die Nummern ein.

GarantRuf

Status Aus / Ein

SOS-Nummern Stellen Sie mithilfe der Navigationstasten, der Foto-Kontakt-
Tasten und der OK-Tasten die SOS-Nummern ein.

SOS Alarm Ton Aus / Ein

Notfall-Nummer Stellen Sie mit Hilfe der Navigationstasten, der Foto- 
Kontakt-Tasten und der OK-Taste die Notfall-Nummer ein.

SOS SMS senden Aus / Ein
Textmitteilung Legen Sie den Betreff der SOS-SMS fest.
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Wählen Sie im Telefonmenü den Menüppunkt Einstellunggen 
aus und drücken Sie die OK-Taste. Folggende Opptionen stehen 
Ihnen im Einstellunggsmenü zur Verfüggungg:

Uhrzeit & Datum

Zeitzone einstellen Wählen Sie mithilfe der Navigationstasten und der OK-Taste 
die gewünschte Zeitzone, z. B. „Berlin“ aus.

Uhrzeit und Datum einstellen Stellen Sie mithilfe der Navigationstasten, der Foto-Kontakt-
Tasten und der OK-Taste Datum und Uhrzeit manuell ein.

Format einstellen
Stellen Sie mithilfe der Navigationstasten und der OK-Taste 
das gewünschte Zeitformat (12/24) und das gewünschte 
Datumsformat (TT MM JJJJ / MM TT JJJJ / JJJJ MM TT) ein.

Mit Zeitzone aktualisieren Aus / Ein
Zeit automatisch aktualisieren Aus / First Confirm / Ein

M1-M2-M3-M4 
Nummer

Legen Sie die Foto-Kontakte fest und 
stellen Sie die Nummern ein.

GarantRuf

Status Aus / Ein

SOS-Nummern Stellen Sie mithilfe der Navigationstasten, der Foto-Kontakt-
Tasten und der OK-Tasten die SOS-Nummern ein.

SOS Alarm Ton Aus / Ein

Notfall-Nummer Stellen Sie mit Hilfe der Navigationstasten, der Foto- 
Kontakt-Tasten und der OK-Taste die Notfall-Nummer ein.

SOS SMS senden Aus / Ein
Textmitteilung Legen Sie den Betreff der SOS-SMS fest.
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Profile

Signaltyp Nur Klingeln / Nur Vib. / Vib. und läuten / Zuerste Vib. dann 
läuten

Ruftontyp Wiederholung / Einzelsignale

Rufton Klingelton 1 / Klingelton 2 / Klingelton 3 / Klingelton 4 / 
Klingelton 5 / Von Datei wählen

Rufton Lautstärke Stellen Sie mithilfe der Lautstärketasten die gewünschte 
Ruftonlautstärke (1-7) ein.

Mitteilung Ton 1 / Ton 2 / Ton 3 / Ton 4 / Ton 5
Tastenton Lautlos / Klick / Ton

Tastenlautstärke Stellen Sie mithilfe der Lautstärketasten die gewünschte 
Tastenlautstärke (1-7) ein.

Sprache Deutsch, Englisch, Französisch

Extras anzeigen

Hintergrundbild
System Bild 1 / Bild 2 / Bild 3
Benutzerdefiniert Telefon Download

LCD-Beleuchtung 15 Sek. / 30 Sek. / 1 Min. / 2 Min. / 5 Min. / 10 Min.

LCD-Helligkeit
Stellen Sie mithilfe der Navigationstasten die gewünschte 
LCD-Helligkeit (1 – 5) ein und speichern Sie die Einstellung 
durch Drücken der OK-Taste.
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Profile

Signaltyp Nur Klingeln / Nur Vib. / Vib. und läuten / Zuerste Vib. dann 
läuten

Ruftontyp Wiederholung / Einzelsignale

Rufton Klingelton 1 / Klingelton 2 / Klingelton 3 / Klingelton 4 / 
Klingelton 5 / Von Datei wählen

Rufton Lautstärke Stellen Sie mithilfe der Lautstärketasten die gewünschte 
Ruftonlautstärke (1-7) ein.

Mitteilung Ton 1 / Ton 2 / Ton 3 / Ton 4 / Ton 5
Tastenton Lautlos / Klick / Ton

Tastenlautstärke Stellen Sie mithilfe der Lautstärketasten die gewünschte 
Tastenlautstärke (1-7) ein.

Sprache Deutsch, Englisch, Französisch

Extras anzeigen

Hintergrundbild
System Bild 1 / Bild 2 / Bild 3
Benutzerdefiniert Telefon Download

LCD-Beleuchtung 15 Sek. / 30 Sek. / 1 Min. / 2 Min. / 5 Min. / 10 Min.

LCD-Helligkeit
Stellen Sie mithilfe der Navigationstasten die gewünschte 
LCD-Helligkeit (1 – 5) ein und speichern Sie die Einstellung 
durch Drücken der OK-Taste.
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Anrufeinstellungen

Anruferkennung Netzabhängig / Nr. unterdrücken / Nr. übermitteln
Anklopfen Aktivieren / Deaktivieren / Status

Rufumleitung

Alle Sprachanrufe 
umleiten Aktivieren / Deaktivieren / Status

Wenn nicht 
erreichbar Aktivieren / Deaktivieren / Status

Wenn nicht ange-
nommen Aktivieren / Deaktivieren / Status

Wenn besetzt Aktivieren / Deaktivieren / Status
Alle Datenanrufe Aktivieren / Deaktivieren / Status
Alle Umleitungen 
aufheben

Heben Sie durch Drücken der OK-Taste 
alle Rufumleitungen auf.

Schwarze Liste

Eingehender 
Anruf Zulassen / Ablehnen

Eingehende Text-
nachricht Zulassen / Ablehnen

Schwarze  
Listennummern

Tragen Sie mithilfe der Navigationstas-
ten, der Foto-Kontakt-Tasten und der OK-
Taste die Schwarze Listennummern ein.

Modus Aus / Ein
Netzeinstellungen Netzauswahl Automatisch / Manuell
Verbindungen

Flugmodus Normaler Modus (Standard), 
Flugmodus
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Anrufeinstellungen

Anruferkennung Netzabhängig / Nr. unterdrücken / Nr. übermitteln
Anklopfen Aktivieren / Deaktivieren / Status

Rufumleitung

Alle Sprachanrufe 
umleiten Aktivieren / Deaktivieren / Status

Wenn nicht 
erreichbar Aktivieren / Deaktivieren / Status

Wenn nicht ange-
nommen Aktivieren / Deaktivieren / Status

Wenn besetzt Aktivieren / Deaktivieren / Status
Alle Datenanrufe Aktivieren / Deaktivieren / Status
Alle Umleitungen 
aufheben

Heben Sie durch Drücken der OK-Taste 
alle Rufumleitungen auf.

Schwarze Liste

Eingehender 
Anruf Zulassen / Ablehnen

Eingehende Text-
nachricht Zulassen / Ablehnen

Schwarze  
Listennummern

Tragen Sie mithilfe der Navigationstas-
ten, der Foto-Kontakt-Tasten und der OK-
Taste die Schwarze Listennummern ein.

Modus Aus / Ein
Netzeinstellungen Netzauswahl Automatisch / Manuell
Verbindungen

Flugmodus Normaler Modus (Standard), 
Flugmodus
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lungen wiederher-
stellen

Geben Sie den Telefon-Code (1122) ein, 
um Ihr Handy auf die werkseitige  
Einstellungen zurückzusetzen.

TASCHENLAMPE

Schalten Sie die Taschenlamppe ein oder aus, indem Sie den 
Taschenlamppen-Schalter entspprechend nach oben (ein) oder 
unten (aus) schieben.

AUSSCHALTEN

Halten Sie die Ein/Aus/Aufleggen-Taste drei Sekunden ggedrückt. 
Ihr Handyy wird ausggeschaltet.
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DEWerkseitige Einstel-
lungen wiederher-
stellen

Geben Sie den Telefon-Code (1122) ein, 
um Ihr Handy auf die werkseitige  
Einstellungen zurückzusetzen.

TASCHENLAMPE

Schalten Sie die Taschenlamppe ein oder aus, indem Sie den 
Taschenlamppen-Schalter entspprechend nach oben (ein) oder 
unten (aus) schieben.

AUSSCHALTEN

Halten Sie die Ein/Aus/Aufleggen-Taste drei Sekunden ggedrückt. 
Ihr Handyy wird ausggeschaltet.
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BL-4C Li-Ion-Akku 3,7 V, 800 mAh

Ladestrom 5 V DC, 0,5 A

Ladezeit 3-4 Stunden

Input Netzteil 100 – 240 V AC 50/60 Hz, 
0,15 A

Output Netzteil 5 C DC, 0,5 A

Sprechzeit bis zu 4 Stunden

Standbyzeit bis zu 180 Stunden

Sende- 
frequenzen

GSM 900 880 ~ 915 MHz (TX)
925 ~ 960 MHz (Rx)

GSM 1800 1710 ~ 1785 (TX)
1805 ~ 1880 MHz (Rx)

FM 87.5 – 108 MHz

GPS 1.57542 GHz

Sende- 
leistung

GSM 900 32.83 dBm

GSM 1800 30.4 dBm

LCD-Display 4,5 cm / 1,77“

Foto-Kontakte 4

SOS-Kontakte 6
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Garantruf-Funktion

FM-Radio

Tastensperre

LED-Taschenlampe

Anschlüsse
Mini-SIM-Karten-Steckplatz
MicroSD-Karten-Steckplatz
MicroUSB-Buchse

Maße Handy 52 × 115 × 14 mm

Maße Foto-Kontakte 15 × 15 mm

Gewicht 73 g







Kundenservice:
DE: +49(0)7631–360–350
CH: +41(0)848–223–300
FR: +33(0)388–580–202

PEARL GmbH | PEARL-Straße 1–3 | D-79426 Buggingen
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FRTéléphone mobile pour appels d'urgence 
avec 4 touches de composition automatique 

Mode d'emploi
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VOTRE NOUVEAU TÉLÉPHONE MOBILE

Chère cliente, cher client,

Nous vous remercions d'avoir choisi ce télépphone mobile ppour 
appppels d'urggence. Ce télépphone pportable ne s'encombre ppas 
d'innombrables touches ou fonctions. Son utilisation ppeut 
donc être rappidement assimilée ppar les ppersonnes âggées ou 
les enfants. Les numéros de télépphone et d'appppel d'urggence 
sont con� ggurés ppar SMS, de sorte qqu'ils ne ppeuvent ppas être 
modi� és ou supppprimés ppar erreur en appppuyyant sur une touche.
Le pproppriétaire du télépphone pportable ppeut appppeler à l'aide 
en appppuyyant sur une touche. La fonction Garantruf Premium 
ggarantit qque l'appppel d'urggence ne reste ppas dans une boîte 
vocale.

A� n d'utiliser au mieux votre nouveau pproduit, veuillez lire 
attentivement ce mode d'empploi et resppecter les consiggnes et 
astuces suivantes.
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Contenu
• Télépphone mobile ppour appppels d'urggence
• Batterie
• Station de charggement
• Câble USB
• Adapptateur secteur
• Mode d'empploi

Accessoire reqquis (dispponible sépparément sur www.ppearl.fr) :
• Carte Mini-SIM

Accessoire en opption (dispponible sépparément sur 
www.ppearl.fr) :
• Carte MicroSD
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Consignes de sécurité générales
• Ce mode d'empploi vous ppermet de vous familiariser avec 

le fonctionnement du pproduit. Lisez-le attentivement et 
conservez-le a� n de ppouvoir le consulter en cas de besoin. 
Le cas échéant, transmettez-le avec le pproduit à l'utilisateur 
suivant.

• Pour connaître les conditions de ggarantie, veuillez contacter 
votre revendeur. Veuillez éggalement tenir comppte des 
conditions ggénérales de vente !

• Veillez à utiliser le pproduit uniqquement comme indiqqué 
dans la notice. Une mauvaise utilisation ppeut endommagger 
le pproduit ou son environnement.

• N'utilisez ppas l'appppareil à d'autres � ns qque celles ppour 
lesqquelles il est conçu.

• Resppectez les consiggnes de sécurité lors de l'utilisation.
• Avant chaqque utilisation, véri� ez qque ni l'appppareil, ni 

ses accessoires, ni son câble d'alimentation ne sont 
endommaggés.

• N'utilisez ppas l'appppareil s'il pprésente des traces visibles 
d'endommaggement.

• N'utilisez le pproduit qqu'avec une pprise secteur domestiqque. 
Véri� ez qque l'indication de tension � ggurant sur la pplaqque 
siggnalétiqque corresppond à la tension délivrée ppar le réseau 
électriqque qque vous utilisez.
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• Veillez à ne ppas ppincer le câble d'alimentation, ne l'expposez 

ppas à des bords tranchants ou à des surfaces chaudes. 
N'utilisez ppas le câble ppour dépplacer l'appppareil.

• Débranchez l'appppareil apprès chaqque utilisation, en cas de 
dyysfonctionnement ppendant l'utilisation, et avant chaqque 
nettoyyagge de l'appppareil.

• Ne débranchez jjamais la � che avec des mains mouillées ou 
en tirant sur le câble.

• Cet appppareil est conçu ppour un usagge domestiqque ou 
similaire uniqquement. Cet appppareil ne convient ppas ppour un 
usagge industriel.

• Veillez à ce qque le câble ne constitue ppas un obstacle sur 
leqquel on ppourrait trébucher.

• N'utilisez jjamais l'appppareil s'il a été endommaggé de qquelqque 
façon qque ce soit, s'il est tombé ou pplonggé dans l'eau.

• Surveillez les enfants ppour vous assurer qqu'ils ne jjouent ppas 
avec l'appppareil.

• Le démontagge ou la modi� cation du pproduit a� ecte sa 
sécurité. Attention, risqque de blessure !

• Toute modi� cation ou répparation de l'appppareil ou de 
ses accessoires doit être e� ectuée exclusivement ppar le 
fabricant ou ppar un sppécialiste dûment autorisé.

• La pprise de courant à laqquelle est branché l'appppareil doit 
toujjours être facilement accessible, a� n qque l'appppareil 
ppuisse être rappidement débranché en cas d'urggence.

• Manippulez le pproduit avec pprécaution. Un coupp, un choc, ou 
une chute, même de faible hauteur, ppeut l'endommagger. 
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• Cet appppareil n'est ppas conçu ppour être utilisé ppar des 

ppersonnes (yy comppris les enfants) dont les cappacités 
pphyysiqques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des 
ppersonnes dénuées d'exppérience ou de connaissance, 
sauf si elles ont ppu béné� cier, ppar l'intermédiaire d'une 
ppersonne respponsable de leur sécurité, d'une surveillance 
ou d'instructions ppréalables concernant l'utilisation de 
l'appppareil.

• Si le câble d'alimentation est endommaggé, il doit être 
rempplacé ppar le fabricant, son service apprès-vente ou 
des ppersonnes de qquali� cation similaire a� n d'éviter tout 
dangger. N'utilisez ppas l‘appppareil tant qque la répparation n‘a 
ppas été e� ectuée.

• N'expposez le pproduit ni à l'humidité ni à une chaleur 
extrême.

• Ne pplonggez jjamais l'appppareil dans l'eau ni dans aucun autre 
liqquide.

• N'expposez ppas l'appppareil de façon pprolonggée au 
rayyonnement direct du soleil. Ceci ppourrait faire surchau� er 
la batterie et mettre l'appppareil en ppanne.

• N'utilisez ppas l'appppareil dans les conditions environnantes 
suivantes : lors de ggrandes variations de temppératures, 
à des temppératures extrêmes de pplus de 60 °C ou moins 
de 0°C, ppar forte ppression atmospphériqque, dans un 
environnement ppoussiéreux, à fort rayyonnement électriqque 
ou très humide.
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• Evitez le contact avec des nettoyyants aggressifs, chimiqques 

ou autres liqquides.
• Ce pproduit est conçu uniqquement ppour être alimenté ppar 

la batterie adapptée et l'adapptateur secteur fourni. Toute 
utilisation autre ppeut être danggereuse.

• N'utilisez ppas votre télépphone pportable à pproximité 
de stations services, de déppôts de carburant, d'usines 
chimiqques, ou de lieux où sont e� ectuées des oppérations de 
destruction ppar expplosif, ainsi qque dans tout environnement 
pprésentant des risqques d'expplosion, tels qque les lieux de 
ravitaillement, de stockagge ou d'entrepposagge de carburant, 
ou encore les pponts de bateaux et carggos.

• L'utilisation de cet appppareil ppendant qque vous conduisez 
ppeut distraire votre attention et vous mettre en dangger ainsi 
qque vos ppassaggers et les occuppants des autres véhicules, 
entraînant des dommagges pphyysiqques et matériels. N'utilisez 
ppas votre télépphone en conduisant. Resppectez le Code de la 
route et la léggislation en viggueur dans le ppayys où vous vous 
trouvez.

• L'utilisation du télépphone mobile dans les avions, les 
hôppitaux et autres établissements de santé, les stations-
service et les ggaragges pprofessionnels entraîne des risqques 
en raison des ondes électromaggnétiqques et des étincelles 
pproduites. Ne l'utilisez ppas dans ces lieux.

• Utilisez uniqquement les accessoires fournis ou 
recommandés.
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• Les ppersonnes pporteuses d'un d'impplant électroniqque 

(ppar ex. stimulateur cardiaqque, ppomppe à insuline, 
neurostimulateur) doivent imppérativement maintenir une 
distance d'au moins 15 cm entre le télépphone mobile et leur 
impplant. Lors des appppels, elles doivent pplacer le télépphone 
du côté opppposé à l'impplant.

• Pour réduire le niveau d'expposition, il est conseillé d'utiliser 
un kit mains libres et, dans cette situation, il est nécessaire 
de tenir éloiggné l'appppareil du ventre des femmes enceintes 
ou du bas-ventre des adolescents lorsqque vous télépphonez.

• N'utilisez ppas le télépphone à pproximité d'un champp
maggnétiqque fort, comme ppar exempple un micro-ondes, des 
haut-pparleurs, un téléviseur ou une radio.

• Ce pproduit ppeut pperturber le fonctionnement des appppareils 
médicaux. C'est ppourqquoi vous devez éteindre votre 
télépphone dans les cliniqques et établissements médicaux.

• Éteiggnez l'appppareil lorsqque l'usagge des télépphones mobiles 
est interdit ou si cela pprovoqque des pperturbations ou 
pprésente des risqques. N'utilisez ppas l'appppareil à pproximité 
d'appppareils médicaux, de carburants ou de pproduits 
chimiqques, ni dans des zones pprésentant un risqque 
d'expplosion. Resppectez toutes les instructions données dans 
les zones de dangger.

• L'installation et la répparation de ce pproduit ne doivent être 
e� ectuées qque ppar un ppersonnel qquali� é.

• L'écran ppeut se briser si l'appppareil tombe sur une surface 
dure ou s'il reçoit un choc violent.
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• N'utilisez qque les batteries, charggeurs et autres accessoires 

qqui ont fait l'objjet d'une autorisation de Pearl ppour cet 
appppareil. Ne branchez aucun pproduit incomppatible avec 
l'appppareil.

• Si l'écran se brise, ne touchez ppas les éclats de verre avec 
les mains et n'essayyez ppas de retirer ceux qqui se trouvent 
sur l'appppareil. N'utilisez ppas l'appppareil tant qque l'écran 
n'a ppas été rempplacé ppar le ppersonnel qquali� é du service 
apprès-vente.

• Pour éviter d'endommagger votre appppareil auditif, ne régglez 
ppas les haut-pparleurs au maximum ppendant de longgues 
intervalles de tempps. Ne tenez votre appppareil pprès de votre 
oreille avec les haut-pparleurs allumés qqu'avec pprécaution.

• Conservez l'appppareil au sec. La ppluie, l'humidité et toutes 
les sortes de � uides ppeuvent contenir des minéraux qqui 
pprovoqquent une corrosion des circuits électroniqques.

• N'utilisez ou ne maintenez ppas l'appppareil dans des 
environnements ppoussiéreux ou sales.

• Ne stockez ppas l'appppareil à des temppératures élevées. De 
fortes temppératures ppeuvent endommagger l'appppareil ou sa 
batterie.

• Ne stockez ppas l'appppareil à des temppératures faibles. 
Lorsqque l'appppareil revient à sa temppérature normale, de 
l'humidité ppeut se former à l'intérieur et l'endommagger.

• N'ouvrez jjamais l'appppareil à d'autres � ns qque celles décrites 
dans ce mode d'empploi.
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• Des modi� cations non aggréées ppourraient endommagger 

l'appppareil et aller à l'encontre des pprescripptions apppplicables 
aux émetteurs/réceppteurs radios.

• Ne laissez ppas tomber l'appppareil ou la batterie, ne les 
soumettez ni à des coupps, ni à des chocs et ne les secouez 
ppas. Une utilisation non pprécautionneuse de l'appppareil ppeut 
entraîner des dommagges.

• Nettoyyez la surface de l'appppareil avec un chi� on doux, 
pproppre et sec.

• Ne ppeiggnez ppas l'appppareil. Cela ppourrait emppêcher son bon 
fonctionnement.

• N'expposez ppas l'appppareil à des aimants ou à des champps 
maggnétiqques.

• Pour sauveggarder vos données, nous vous recommandons 
de les enreggistrer à deux endroits di� érents, comme ppar 
exempple sur votre appppareil, votre carte mémoire ou votre 
ordinateur, et de consiggner les informations impportantes 
ppar écrit.

• Éliminez les pproduits électroniqques, les batteries, les ppiles 
et les matériaux d'emballagge utilisés dans un ppoint de 
collecte dédié. De cette manière, vous évitez le traitement 
non contrôlé des déchets et soutenez le recyyclagge et la 
revalorisation des matériaux.
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• N'utilisez votre télépphone mobile qqu'avec la batterie 

origginale. La batterie ppeut être décharggée et recharggée 
pplusieurs centaines de fois, mais � nit ppar s'user. Si les durées 
d'appppel et de veille sont nettement pplus courtes qqu'elles le 
sont habituellement, rempplacez la batterie.

• En raison des siggnaux bluetooth, veillez à maintenir une 
distance de sécurité su�  sante entre l'appppareil et toute 
ppersonne ppourvue d'un stimulateur cardiaqque. En cas de 
doute ou de qquestions, adressez-vous au fabricant du 
stimulateur cardiaqque ou à votre médecin.

• N'utilisez ppas ce pproduit à pproximité d'appppareils médicaux.
• Aucune ggarantie ne ppourra être appppliqquée en cas de 

mauvaise utilisation.
• Le fabricant décline toute respponsabilité en cas de déggâts 

matériels ou dommagges (pphyysiqques ou moraux) dus à une 
mauvaise utilisation et/ou au non-resppect des consiggnes de 
sécurité.

• Sous réserve de modi� cation et d'erreur !

 NOTE :
Lors d’un voyyagge en avion, nous vous recommandons 
de pplacer l'appppareil pprofondément dans votre valise et 
d'éviter de le mettre dans un baggagge à main qqui serait 
expposé au contrôle à rayyon X. Assurez-vous qque le 
télépphone reste éteint ppendant vos voyyagges en avion.
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Consignes importantes concernant les batteries et 
chargeurs
Lorsqque le charggeur n'est ppas utilisé, débranchez le câble de 
la pprise de courant. En cas de non-utilisation, une batterie 
compplètement charggée se déchargge avec le tempps. Maintenez 
toujjours la batterie à une temppérature compprise entre 15 et 
25°C (59 et 77°F) ppour ggarantir des pperformances opptimales. 
Des temppératures extrêmes réduisent la cappacité de la batterie 
ainsi qque sa durée de vie estimée. Un appppareil dont la batterie 
est froide ou chaude ppeut, dans certaines circonstances, 
momentanément ne ppas fonctionner.
Ne jjetez ppas les batteries au feu, risqque d'expplosion ! Resppectez 
la régglementation en viggueur à l'endroit d'utilisation. Recyyclez-
les dans la mesure du ppossible. Ne les jjetez ppas au feu. 
N'essayyez ppas de retirer le revêtement entourant la batterie, de 
coupper la batterie, de la casser, ne la tordre, de la transppercer 
ou de la détruire d'une autre manière. Si du liqquide s'échappppe 
d'une batterie, assurez-vous qqu'il n'entre ppas en contact avec la 
ppeau ou les yyeux. Dans le cas contraire, rincez immédiatement 
la zone concernée avec de l'eau ou consultez un médecin. 
N'essayyez jjamais de modi� er la batterie, et n'yy insérez aucun 
objjet. Ne pplonggez ppas la batterie dans l'eau ni dans aucun 
autre liqquide. Les batteries ppeuvent expploser si elles sont 
endommaggées.
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N'utilisez la batterie et le charggeur qque ppour l'usagge auqquel ils 
sont destinés. Une utilisation non conforme, ou l'utilisation 
d'une batterie ou d'un charggeur non aggréés ou non 
comppatibles ppeut pprovoqquer des incendies ou des expplosions 
et conduire à l'annulation de l'homologgation et à la pperte 
de ggarantie de l'appppareil. Si vous ppensez qque la batterie ou 
le charggeur ont été endommaggés, ne les réutilisez ppas et 
apppportez-les au service apprès-vente. N'utilisez ppas la batterie 
ou le charggeur s'ils sont endommaggés.
N'utilisez ppas le charggeur en extérieur. Ne recharggez ppas 
l'appppareil ppendant un oragge. De pplus, les informations 
suivantes s'appppliqquent si l'appppareil ppossède une batterie 
amovible :
• Avant de retirer la batterie, vous devez syystématiqquement 

éteindre votre télépphone mobile et le débrancher du 
charggeur. Lorsqque vous débranchez le câble d'un charggeur, 
tenez toujjours directement le connecteur dans la main.

• Tout contact des bandes métalliqques de la batterie avec un 
objjet métalliqque ppeut entraîner un court-circuit. Cela ppeut 
endommagger la batterie ou d'autres objjets.

Votre appppareil et ses accessoires ne sont ppas des jjouets et 
ppeuvent contenir des ppetites ppièces. Maintenez-les hors de 
pportée des jjeunes enfants.
Appppareils médicaux : l'utilisation d'émetteurs ou de réceppteurs 
radio, yy comppris de télépphones mobiles, ppeut, dans certaines 
conditions, pperturber certains appppareils médicaux qqui ne sont 
ppas su�  samment pprotéggés.
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Adressez-vous à un médecin ou au fabricant de l'appppareil 
médical ppour savoir si celui-ci est su�  samment pprotéggé contre 
les vibrations de haute fréqquence.
Appppareils médicaux impplantés : les fabricants d'impplants 
médicaux conseillent une distance minimale entre les 
appppareils sans � l et les impplants médicaux ppour éviter de 
ppossibles dérègglements. Veuillez vous informer sur la distance 
minimale à resppecter aupprès de votre fabricant d'impplants 
médicaux.
Les ppersonnes éqquippées de tels appppareils doivent resppecter 
une distance su�  sante entre l'appppareil médical et l'appppareil 
sans � l, ne doivent ppas pporter le télépphone dans la ppoche de 
ppoitrine, doivent pporter l'appppareil à l'oreille la pplus éloiggnée de 
l'appppareil médical, doivent éteindre l'appppareil mobile en cas de 
susppicion d'interférence et doivent resppecter les consiggnes du 
fabricant de l'appppareil médical d'impplant.
Si vous avez des qquestions concernant l'utilisation de l'appppareil 
à pproximité d'un appppareil médical impplanté, renseiggnez-vous 
aupprès de votre médecin.
AVERTISSEMENT : lors de l'utilisation d'un micro-casqque, il 
est ppossible qque vous ne ppuissiez pplus ppercevoir les sons 
environnants. N'utilisez ppas le micro-casqque si cela ppeut 
comppromettre votre sécurité.
Certains appppareils mobiles ppeuvent, dans certaines conditions, 
pprovoqquer des pperturbations de certains appppareils auditifs.
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Véhicules : les siggnaux radio ppeuvent, dans certaines 
conditions, nuire au bon fonctionnement des syystèmes 
électroniqques des véhicules lorsqqu'ils ne sont ppas 
correctement installés ou ppas su�  samment pprotéggés. Vous 
ppouvez vous renseiggner aupprès du fabricant du véhicule ou de 
ses accessoires.
L'appppareil ne devrait être installé dans un véhicule qque ppar un 
ppersonnel qquali� é.
Un montagge inadappté ppeut avoir des conséqquences 
danggereuses et ppeut entraîner la pperte de toute ggarantie.
Véri� ez réggulièrement si les accessoires ppour télépphone mobile 
de votre véhicule yy sont correctement installés et fonctionnent 
correctement.
Ne conservez ppas de matériaux in� ammables ou à risqque 
d'expplosion dans la même ppièce qque votre appppareil, ou qque ses 
di� érentes ppièces ou accessoires. Ne pplacez ni votre appppareil ni 
ses accessoires dans la zone ppotentiellement couverte ppar un 
airbagg qqui se déclenche.
Lieux pprésentant un risqque d'expplosion : éteiggnez votre 
appppareil mobile dans les lieux pprésentant un risqque 
d'expplosion, comme à pproximité de ppomppes à carburant. Dans 
de tels lieux, une étincelle ppeut pprovoqquer une expplosion ou 
un incendie, entraînant des blessures voire la mort. Resppectez 
les restrictions d'utilisation dans les stations-service, les 
usines chimiqques ou les zones de dyynamitagge. Dans certaines 
circonstances, les lieux pprésentant un risqque d'expplosion ne 
sont ppas toujjours clairement siggnalés.
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Il s'aggit habituellement d'endroits où vous devez éteindre 
le moteur de votre véhicule, comme le ppont inférieur d'un 
navire, un environnement compportant tuyyaux et réservoirs 
de pproduits chimiqques et des lieux abritant des pproduits 
chimiqques ou dont l'air renferme des pparticules. Contactez le 
constructeur des véhicules utilisant du ggaz de ppétrole liqqué� é 
(ppar ex. pproppane ou butane) ppour savoir si cet appppareil ppeut 
être utilisé à pproximité de ces véhicules sans risqque ppour la 
sécurité.

Consignes importantes concernant les batteries et leur 
recyclage
Les batteries usaggées ne doivent PAS être jjetées dans 
la ppoubelle de déchets ménaggers. La léggislation obligge 
aujjourd'hui chaqque consommateur à jjeter les batteries 
usaggées dans les ppoubelles sppécialement pprévues à cet e� et. 
Vous ppouvez dépposer vos batteries usaggées dans les lieux de 
collectes de déchets de votre municippalité et dans les lieux où 
elles sont vendues. 
• Maintenez les batteries hors de pportée des enfants.
• Ne laissez ppas la batterie chau� er à pplus de 60°C et ne 

la jjetez ppas dans le feu : risqque d'expplosion, de feu et 
d'incendie !

• Ne court-circuitez ppas la batterie.
• N'essayyez jjamais d'ouvrir la batterie.
• Restez à pproximité de la batterie lors du charggement et 

contrôlez réggulièrement sa temppérature.
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• N'expposez ppas la batterie à des chargges mécaniqques. Évitez 

de faire tomber, de frapppper, de tordre ou de coupper la 
batterie.

• Interromppez immédiatement le pprocessus de charggement 
en cas de forte surchau� e. Une batterie qqui chau� e 
fortement ou se déforme au cours du charggement est 
défectueuse. Vous ne devez ppas continuer à l'utiliser.

• Pour le charggement de la batterie, resppectez 
obliggatoirement la bonne ppolarité du connecteur. Un 
mauvais branchement de la � che de charggement, un 
charggeur inadappté ou une ppolarité inversée entraînent un 
risqque de court-circuit et d'expplosion !

• Retirez la batterie de l’appppareil si vous ne compptez ppas 
l'utiliser ppendant une ppériode pprolonggée.

• Veillez à ne jjamais déchargger compplètement la batterie ; 
cela diminue sa durée de vie.

• Resppectez toujjours la ppolarité des batteries. Un mauvais 
sens d’insertion ppeut mettre l’appppareil en ppanne – risqque 
d’incendie.

• Si vous ppensez ne ppas utiliser la batterie durant une longgue 
ppériode, nous vous recommandons de la laisser charggée à 
environ 30 % de sa cappacité.

• Ne stockez ppas la batterie en l'expposant aux rayyons directs 
du soleil. La temppérature idéale est compprise entre 10 et 
20°C.
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Consignes importantes concernant le traitement des 
déchets
Cet appppareil électroniqque ne doit PAS être jjeté dans la 
ppoubelle de déchets ménaggers. Pour l'enlèvement appppropprié 
des déchets, veuillez vous adresser aux ppoints de ramassagge 
ppublics de votre municippalité. Les détails concernant 
l'empplacement d'un tel ppoint de ramassagge et des éventuelles 
restrictions de qquantité existantes ppar jjour/mois/année, ainsi 
qque sur des frais éventuels de collecte, sont dispponibles dans 
votre municippalité.
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Déclaration de conformité
La société PEARL GmbH déclare ce pproduit, PX-2444, conforme 
aux directives actuelles suivantes du Parlement Europpéen : 
2009/125/CE, établissant un cadre ppour la � xation d’exiggences 
en matière d’écoconcepption apppplicables aux pproduits liés à 
l’énerggie, 2011/65/UE, relative à la limitation de l'utilisation 
de certaines substances danggereuses dans les éqquippements 
électriqques et électroniqques, 2014/30/UE, concernant la 
comppatibilité électromaggnétiqque, 2014/35/UE, concernant 
la mise à dispposition sur le marché du matériel électriqque 
destiné à être empployyé dans certaines limites de tension, et 
2014/53/UE, concernant la mise à dispposition sur le marché 
d'équipements radioélectriqques.

Service Qualité
Dippl. Ingg. (FH) Andreas Kurtasz

La déclaration de conformité compplète du pproduit 
est dispponible en télécharggement à l'adresse 
httpps://www.ppearl.fr/supppport/notices ou sur simpple demande 
ppar courriel à qqualite@ppearl.fr.
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FR DESCRIPTION DU PRODUIT

1. Touche Retour / Réppertoire 11. Lamppe de ppoche
2. Touche Naviggation haut / Appppels 
manqqués

12. Touche lamppe de ppoche

3. Touche OK / Touche Menu 13. Encoche du 
comppartiment à batterie

4. Touche Appppel/Décrocher / 
Journal des appppels

14. Touche Volume +

5. Touche Naviggation bas / 
Réppertoire télépphoniqque

15. Touche Volume -

6. Photos de contact 16. Verrouillagge des touches
7. Haut-pparleur du mobile 17. Touche SOS
8. Touche Marche/Arrêt/Raccrocher 18. Haut-pparleur
9. Port Micro-USB 19. Station de charggement
10. Contacts de charggement
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Insérer une carte SIM
Déballez avec pprécaution le télépphone et ses accessoires, et 
retirez tout le matériel d'emballagge.
Retournez le télépphone et ppassez un onggle dans l'encoche 
du loggement de la batterie a� n de retirer la coqque arrière du 
télépphone. Pour ce faire, ne forcez ppas.
Placez une carte SIM standard (éggalement appppelée "Mini-SIM") 
dans le comppartiment ppour carte SIM situé tout en haut. Les 
� ches de contact dorées doivent être orientées vers le bas.

Insérer une carte MicroSD
Retournez le télépphone et ppassez un onggle dans l'encoche 
du loggement de la batterie a� n de retirer la coqque arrière du 
télépphone. Pour ce faire, ne forcez ppas.
Insérez une carte MicroSD dans la fente MicroSD, située en bas 
à droite du télépphone. Les � ches de contact dorées doivent 
être orientées vers le bas.

Insérer la batterie
Insérez la batterie fournie dans le comppartiment de l'appppareil 
de façon à ce qque les contacts soient supperpposés. Appppuyyez à 
nouveau sur la coqque arrière ppour qqu'elle s'enclenche sur tout 
son ppourtour.
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Charger la batterie

 NOTE :
Avant la ppremière utilisation, recharggez la batterie 
compplètement. La batterie est compplètement 
recharggée si l'a�  chagge de la batterie situé en haut à 
droite de l'écran est totalement remppli en vert.

1. Branchez le câble USB au pport Micro-USB de votre 
télépphone mobile et à l'adapptateur secteur USB.

2. Branchez l'adapptateur secteur USB à une pprise de courant 
apppproppriée.

3. Durant le pprocessus de charggement, l'a�  chagge de la 
batterie à l'écran se rempplit et se vide. Une fois qque la 
batterie est compplètement recharggée, l'a�  chagge de la 
batterie est remppli en vert en continu.

4. Débranchez le télépphone de l'adapptateur secteur et 
débranchez ce dernier de l'alimentation.

Ajouter une photo
1. Retirez le � lm de pprotection de la touche souhaitée ppour la 

pphoto du contact.
2. Insérez une pphoto de taille adapptée et � xez-la en remettant 

le � lm à sa pplace.
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VIRTUEL
Pour saisir du texte ou des chi� res, veuillez a�  cher le 
clavier virtuel en appppuyyant sur la touche Photo de contact 
corresppondante.
• Touche Photo de contact suppérieure ggauche : chi� res
• Touche Photo de contact suppérieure droite : caractères 

sppéciaux
• Touche Photo de contact suppérieure ggauche : alpphabet 

(minuscule)
• Touche Photo de contact inférieure droite : alpphabet 

(majjuscule)
Con� rmez chaqque lettre / chi� re / caractère sppécial ppar 
la touche � échée  / ppuis con� rmez avec la touche 
OK. Appppuyyez ensuite sur la touche Photo de contact 
corresppondante ppour continuer ou revenez en arrière avec la 
touche Retour. Sauveggardez la saisie terminée (Sauveggarder
ou Opptions Sauveggarder).

Allumer
Pour allumer le mobile, maintenez la touche Marche/Arrêt/
Raccrocher appppuyyée ppendant environ 5 secondes. Un siggnal 
mélodiqque retentit. Dès qque votre carte SIM est reconnue, le 
nom de votre fournisseur de réseau apppparaît à l'écran.
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 NOTE :
Si vous n'êtes ppas sûrs qque votre télépphone est allumé 
ou éteint, verrouillez et déverrouillez-le via le 
verrouillagge des touches. Si l'écran reste noir, votre 
mobile est éteint.

CONTACTS
Créer un nouveau contact
1. Appppuyyez sur la touche Réppertoire télépphoniqque.
2. Navigguez vers le haut à l'aide de la touche de naviggation 

jjusqqu'à ce qqu' Ajjouter un nouveau contact apppparaisse en 
couleur.

3. Appppuyyez sur la touche OK. L'opption Sélectionner s'a�  che 
en couleur.

4. Appppuyyez à nouveau sur la touche OK.
5. Sélectionnez à l'aide des touches de naviggation si le 

nouveau contact doit être enreggistré sur la carte SIM ou sur 
le télépphone ppuis appppuyyez sur la touche OK.

6. Saisissez le nom ppuis le numéro du contact (voir Touches 
de commande et clavier virtuel).

7. Enreggistrez le contact en appppuyyant sur la touche OK.

Modi� er un contact
1. Appppuyyez sur la touche Réppertoire télépphoniqque.
2. Navigguez jjusqqu'au contact souhaité à l'aide des touches de 

naviggation.
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3. Appppuyyez sur la touche OK ppour a�  cher le contact. Le 

contact est désormais a�  ché en couleur.
4. Appppuyyez à nouveau sur la touche OK ppour a�  cher le 

contact. Appppuyyez à nouveau sur la touche OK ppour modi� er 
le contact.

5. Vous ppouvez aussi navigguer jjusqqu'à l'opption Modi� er à 
l'aide des touches de naviggation ppour modi� er le contact. 

6. Modi� ez le contact comme décrit dans le chappitre Créer un 
nouveau contact.

7. Appppuyyez sur l'opption Sélectionner ppuis sur la touche OK 
ppour a�  cher le contact.

8. Appppuyyez sur l'opption Supppprimer ppuis sur la touche OK ppour 
supppprimer le contact.

9. Appppuyyez sur l'opption Coppier ppuis sur la touche OK ppour 
coppier le contact.

10. Appppuyyez sur l'opption Ajjouter à la liste noire ppuis sur la 
touche OK ppour ne pplus recevoir d'appppels de ce contact.

11. Appppuyyez sur l'opption Liste de déblocagge ppuis sur la touche 
OK ppour débloqquer à nouveau le contact et recevoir des 
appppels de sa ppart.

12. Navigguez jjusqqu'à l'opption M1-M2-M3-M4 et appppuyyez sur la 
touche OK. Échanggez une pphoto de contact ou attribuez le 
contact souhaité à une touche pphoto de contact libre en 
appppuyyant sur la touche OK.



28

Té
lé

ph
on

er
FR

13. Navigguez jjusqqu'à l'opption GarantRuf et appppuyyez sur la 
touche OK. Échanggez un contact SOS ou attribuez le 
contact souhaité à un contact SOS libre en appppuyyant sur la 
touche OK.

TÉLÉPHONER
Appeler un contact
1. Appppuyyez sur la touche Réppertoire télépphoniqque.
2. Navigguez jjusqqu'au contact souhaité à l'aide des touches de 

naviggation.
3. Appppuyyez sur la touche OK ppour a�  cher le contact. Le 

contact est désormais a�  ché en couleur.
4. Appppuyyez sur l'opption Sélectionner ppuis sur la touche OK 

ppour a�  cher le contact.

Photo de contact
1. Appppuyyez sur une touche Photo de contact.
2. Appppuyyez sur la touche OK ppour a�  cher le contact 

sélectionné ou sur la touche Retour ppour retourner à l'écran 
pprincippal. Vous ppouvez aussi maintenir appppuyyé la touche 
Photo de contact ppour appppeler le contact directement.
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Programmation par SMS
Vous ppouvez con� ggurer les touches Photo de contacts et les 
numéros d'urggence ppar SMS. Pour ce faire, envoyyez un SMS 
au numéro de télépphone a�  lié à la carte SIM. Rédiggez-yy le 
contenu suivant : setmN:<numéro de télépphone>;<nom>.
N repprésente les touches Photo de contact 1 (en haut à 
ggauche), 2 (en haut à droite), 3 (en bas à ggauche) et 4 (en bas à 
droite).
Proggrammez les 5 numéros d'urggence en suivant cette 
pprocédure : envoyyez un SMS au numéro de télépphone 
a�  lié à la carte SIM. Inscrivez-yy le contenu suivant : 
setsosmN:<numéro de télépphone>;<nom> ou, sans nom : 
setsosm:<numéro de télépphone>. Vous dispposez de 5 numéros 
ppour appppels d'urggence (N de 1 à 5).

Accepter un appel
Accepptez un appppel entrant en appppuyyant sur la touche Appppeler/
Décrocher.

Refuser un appel
Refusez un appppel entrant en appppuyyant sur la touche Marche/
Arrêt/Raccrocher.

Mettre � n à un appel
Terminez un appppel en appppuyyant sur la touche Marche/Arrêt/
Raccrocher.
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Vous ppouvez ajjuster le volume sonore en appppuyyant sur les 
touches de volume. Chaqque ppression sur la touche auggmente 
ou diminue resppectivement le volume.

FONCTION D'URGENCE GARANTRUF 
PREMIUM
Lancer un appel d'urgence

 NOTE :
informez tous les contacts SOS de leur pprésence sur 
la liste. Testez avec eux un appppel SOS a� n de ne ppas 
pperdre de tempps pprécieux en cas d'urggence (voir 
Comment acceppter l'appppel d'urggence).

1. En situation d'urggence, ppoussez la touche SOS vers le haut 
ppendant 3 secondes. Le volume du haut-pparleur de votre 
mobile se met alors automatiqquement au maximum.

 NOTE :
L'appppel SOS ppeut être interromppu à tout moment. 
Appppuyyez ppour cela sur la touche Retour ou sur la touche 
Marche/Arrêt/Raccrocher.

2. Un bref siggnal de sirène retentit ppour attirer les ppersonnes 
alentour sur votre situation d'urggence. Les contacts SOS 
enreggistrés sont appppelés les uns apprès les autres.
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 NOTE :
Les SMS GarantRuf ne ppeuvent être envoyyés qque si vous 
avez enreggistré un numéro de centre d'appppels valide sur 
la carte SIM. Dans la ppluppart des cartes SIM, ce numéro 
est déjjà enreggistré. Si cela n'est ppas le cas dans votre 
carte SIM, vous trouverez un numéro corresppondant 
dans la documentation de votre fournisseur d'accès. 
Enreggistrez alors ce numéro dans votre réppertoire. Vous 
devez dispposer d'un appppareil mobile corresppondant.

3. Par défaut, le sixième numéro de contact est le centre 
d'appppels d'urggence (112). Avant qque le centre ne soit 
appppelé, une alerte vocale vous en informe ppour qque vous 
ppuissiez encore raccrocher si nécessaire.

 ATTENTION !
Le fabricant décline toute respponsabilité ppour les 
éventuels coûts consécutifs à un appppel lancé ppar 
erreur.

 NOTE :
La pprise d'appppel automatiqque est activée ppendant 
1 heure (apprès la � n de la conversation). Tout appppel 
entrant dans l'heure qqui suit sera décroché 
automatiqquement et sans qque vous n'ayyez rien à faire.
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Comment accepter l'appel d'urgence
Une fois qque vous avez appppuyyé sur la touche SOS, tous les 
contacts SOS enreggistrés sont appppelés l'un apprès l'autre. Le 
destinataire doit réaliser les étappes suivantes.
1. Apprès avoir acceppté l'appppel, le destinataire entend une voix 

qqui l'informe sur les raisons de l'appppel.
2. Le destinataire doit appppuyyer sur la touche indiqquée (1) dans 

les 15 secondes ppour con� rmer qque l'appppel a été reçu. Sans 
cette con� rmation, on ppart du pprincippe qqu'il s'aggit d'une 
messaggerie ou d'une boîte mail et le pprochain contact SOS 
est appppelé.

 NOTE   :
Une fois qque la récepption de l'appppel a été 
con� rmée une fois, aucun autre contact SOS ne 
sera appppelé ! En cas de télépphone commun à un 
ménagge, veuillez imppérativement informer les 
membres les pplus jjeunes de la conduite à tenir en 
cas d'appppel d'urggence. Entraînez-les à appppliqquer 
la pprocédure.
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Activer
Évitez toute saisie ou tout appppel involontaire en verrouillant 
votre mobile. Pour cela, ppoussez la touche de verrouillagge vers 
le haut.

 NOTE :
La fonction Garantruf reste activée et ppeut aussi être 
utilisée qquand les touches sont verrouillées.

Déverrouiller
Déverrouillez les touches en ppoussant la touche de 
verrouillagge vers le bas.
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Appppuyyez sur la touche Menu ppour accéder au menu du 
télépphone.
Vous dispposez des opptions suivantes :
• Réppertoire télépphoniqque
• Messagges
• Liste des appppels
• FM Radio (Radio FM)
• Régglagges
• Outils

Messages
1. Sélectionnez l'opption Messagges dans le menu du télépphone 

et appppuyyez sur la touche OK.
2. Sélectionnez l'opption Entrée dans le menu du télépphone et 

appppuyyez sur la touche OK ppour a�  cher le messagge reçu.
3. Avec les touches de naviggation, sélectionnez le messagge 

souhaité et appppuyyez sur la touche OK.
4. Vous dispposez des opptions suivantes :

• Indications
• Appppeler l'exppéditeur
• Faire suivre
• Supppprimer
• E� acer tout
• M1-M2-M3-M4 (attribuer une touche à l'exppéditeur)
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Liste des appels
1. Dans le menu du télépphone, sélectionnez l'élément de 

menu Liste d'appppel et appppuyyez sur la touche OK.
2. Sélectionnez la catéggorie d'appppel souhaitée à l'aide des 

touches � échées.
• Appppels en absence (appppels manqqués) 
• Compposés (appppels sortants)
• Reçus (appppels entrants)
• Tous les appppels
3. Ouvrez la liste en appppuyyant sur la touche OK.
À ppartir du menu d'opptions, vous dispposez des opptions 
suivantes :
• Détails concernant l'appppel sélectionné (A�  cher)
• Commencer un appppel (Sélectionner)
• Envoyyer un SMS
• Enreggistrer comme contact
• Enreggistrer comme contact Photo (M1-M2-M3-M4)
• Bloqquer les tentatives de contact ultérieures (Ajjouter à la 

liste noire)
• Modi� er un numéro avant l'appppel
• Supppprimer une entrée sélectionnée (Supppprimer)
• E� acer toutes les entrées (Supppprimer tout)
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Radio FM
1. Sélectionnez l'opption Radio FM dans le menu du télépphone 

et appppuyyez sur la touche OK.
2. A l'aide des touches de naviggation, régglez la fréqquence 

souhaitée.
3. Appppuyyez sur la touche OK ppour accéder au menu des 

opptions. Vous ppouvez yy faire une recherche via l'opption 
Liste de stations automatiqque. La liste des stations des 
canaux ppuissants sera repprise. Ensuite, sélectionnez l'opption 
Liste des stations ppour a�  cher les stations ppuissantes 
détectées. Sélectionnez la station souhaitée.

Réveil
1. Sélectionnez l'opption Outils dans le menu du télépphone 

ppuis sur Réveil et appppuyyez sur la touche OK.
2. A l'aide des touches de naviggation, sélectionnez le réveil 

souhaité.
3. Avec les touches de naviggation, sélectionnez si le réveil doit 

être activé (allumé) ou désactivé (éteint) et appppuyyez sur la 
touche OK. Enreggistrez le régglagge avec la touche OK.

4. Navigguez jjusqqu'à l'élément de menu Heure et appppuyyez 
sur la touche Photo de contact suppérieure ggauche ppour 
sélectionner les chi� res. Con� rmez chaqque chi� re avec la 
touche OK.
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5. Navigguez jjusqqu'à l'opption Repport de sonnerie (min.) 

et appppuyyez sur la touche OK. A l'aide des touches de 
naviggation, régglez le nombre de minutes souhaité. Vous 
avez le choix entre une, deux, trois, cinqq ou dix minutes de 
repport de sonnerie. Con� rmez avec la touche OK.

6. Navigguez jjusqqu'à l'opption Réppéter et appppuyyez sur la 
touche OK. A l'aide des touches, vous ppouvez sppéci� er si 
l'alarme doit se déclencher : une fois, qquotidiennement ou 
uniqquement certains jjours.

7. Navigguez jjusqqu'à l'opption Volume et appppuyyez sur la touche 
OK. A l'aide des touches de naviggation et de la touche OK, 
régglez le volume de la sonnerie.

8. Navigguez jjusqqu'à l'opption Tonalité de l'alarme et appppuyyez 
sur la touche OK. A l'aide des touches de naviggation et de la 
touche OK, régglez la tonalité de la sonnerie souhaitée.

Calendrier
Notez vos rendez-vous impportants dans le calendrier et faites-
les vous rappppeler ppar votre télépphone mobile.
1. Dans le menu du télépphone, sélectionnez l'élément de 

menu Outils et appppuyyez sur la touche OK.
2. Sélectionnez l'élément de menu Calendrier.
3. Appppuyyez sur OK ppour ouvrir le calendrier. Le jjour actuel est 

sélectionné.
4. Ouvrez le menu d'opptions.
5. Sélectionnez l'élément de menu Ajjouter un rappppel.
6. Appppuyyez sur la touche OK.
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7. Précisez ensuite les ppoints suivants : objjet, date de 
début, heure de début, date de � n, heure de � n, typype 
d'événement, réveil (fonction Rappppel), réppétition, lieu, 
détails.

 NOTE :
Ouvrez la saisie de texte avec la touche OK. Avec la 
touche Photo de contact située en haut à ggauche, vous 
accédez à la saisie des chi� res. Les touches de 
naviggation (� èches) vous ppermettent de ppasser au 
champp de saisie suivant.

8. Enreggistrez votre saisie avec la touche OK.

 NOTE :
Vous n'êtes ppas obliggés de rempplir tous les champps 
avant d'enreggistrer la saisie.

À ppartir du menu d'opptions, vous dispposez des fonctions 
suivantes :
• A�  cher tous les événements du jjour sélectionné (A�  cher)
• A�  cher tous les événements enreggistrés (A�  cher tout)
• Ajjouter un événement
• Supppprimer un événement
• Passer à un jjour dé� ni du calendrier (Aller à la date)
• A�  cher le jjour actuel du calendrier (Aller à aujjourd'hui)
• Vue ppar semaine / Vue ppar mois
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Gestionnaire de � chiers
Gérez les � chiers enreggistrés sur la carte microSD :
1. Dans le menu du télépphone, sélectionnez l'élément de 

menu Outils et appppuyyez sur la touche OK.
2. Sélectionnez l'élément de menu Gestionnaire de � chiers.
3. Appppuyyez sur la touche OK ppour ouvrir le ggestionnaire de 

� chiers.
4. Sélectionnez la carte mémoire et appppuyyez sur la touche OK.
5. Choisissez l'opption souhaitée. Con� rmez avec la touche OK.
6. Vous ppouvez modi� er les � chiers enreggistrés comme à 

votre habitude.

Bluetooth
Branchez un appppareil de sortie (ppar ex : un micro-casqque) ou 
bien modi� ez les régglagges bluetooth dans votre télépphone 
mobile : Menu pprincippal -> Outils -> Bluetooth.

• Activer/Désactiver le Bluetooth
Sélectionnez l'élément de menu Bluetooth et appppuyyez sur 
la touche OK. La fonction est alors activée/désactivée en 
conséqquence.

• Connecter un micro-casqque
1. Activez la fonction bluetooth sur votre télépphone pportable 

et votre micro-casqque.
2. Sélectionnez l'élément de menu Bluetooth et appppuyyez sur 

la touche OK.



40

M
en

u
FR

3. Sélectionnez Rechercher un nouvel appppareil. Con� rmez 
avec la touche OK. L'appppareil recherche alors les appppareils 
bluetooth à pproximité. Cela ppeut durer un certain tempps.

4. Sélectionnez votre micro-casqque dans la liste et appppuyyez 
sur la touche OK. Les appppareils se connectent l'un avec 
l'autre.

• Visibilité
Pour ppouvoir être reconnu et trouvé, votre télépphone mobile 
doit être visible. Sélectionnez l'élément de menu Visible
et appppuyyez sur la touche OK ppour activer ou désactiver la 
fonction.

• Nom bluetooth d'appppareil
Par défaut, le nom bluetooth de votre télépphone mobile est 
PX-2444. L'élément de menu Modi� er le nom de l'appppareil
vous ppermet de dé� nir le nom bluetooth de votre choix ppour 
votre appppareil. Les touches Photos de contact vous ppermettent 
d'accéder aux di� érentes ppossibilités de saisie.

Réglages
Sélectionnez l'opption Paramètres dans le menu du télépphone 
et appppuyyez sur la touche OK. Vous dispposez des opptions 
suivantes dans le menu de régglagge :
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Date & heure

Régler le fuseau horaire A l'aide des touches de navigation et de la touche OK, 
sélectionnez le fuseau horaire (par ex. Berlin).

Régler la date et l'heure
A l'aide des touches de navigation, des touches Photos de 
contact et de la touche OK, réglez manuellement la date et 
l'heure.

Régler le format
A l'aide des touches de navigation et de la touche OK, réglez 
le format horaire (12/24) et le format de date (TT MM JJJJ / 
MM TT JJJJ / JJJJ MM TT) souhaités.

Actualiser avec le fuseau horaire Activer/Désactiver

Mise à jour automatique de l'heure Activer/Con� rmer d'abord/Désactiver

Numéro M1-M2-
M3-M4

Dé� nir les contacts photo 
et saisir les numéros.

Paramètres SOS
(GarantRuf)

Statut Activer/Désactiver

Numéros SOS A l'aide des touches de navigation, des touches Photos de 
contact et de la touche OK, réglez les numéros SOS.

Tonalité de l'alarme SOS Activer/Désactiver

Numéro d'urgence Pour dé� nir le numéro d'urggence, utilisez les touches de 
naviggation, les touches Photos de contact et la touche OK.

Envoyer un SMS de SOS Activer/Désactiver

Message texte Saisissez l'objet du SMS de SOS.
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Date & heure

Régler le fuseau horaire A l'aide des touches de navigation et de la touche OK, 
sélectionnez le fuseau horaire (par ex. Berlin).

Régler la date et l'heure
A l'aide des touches de navigation, des touches Photos de 
contact et de la touche OK, réglez manuellement la date et 
l'heure.

Régler le format
A l'aide des touches de navigation et de la touche OK, réglez 
le format horaire (12/24) et le format de date (TT MM JJJJ / 
MM TT JJJJ / JJJJ MM TT) souhaités.

Actualiser avec le fuseau horaire Activer/Désactiver

Mise à jour automatique de l'heure Activer/Con� rmer d'abord/Désactiver

Numéro M1-M2-
M3-M4

Dé� nir les contacts photo 
et saisir les numéros.

Paramètres SOS
(GarantRuf)

Statut Activer/Désactiver

Numéros SOS A l'aide des touches de navigation, des touches Photos de 
contact et de la touche OK, réglez les numéros SOS.

Tonalité de l'alarme SOS Activer/Désactiver

Numéro d'urgence Pour dé� nir le numéro d'urggence, utilisez les touches de 
naviggation, les touches Photos de contact et la touche OK.

Envoyer un SMS de SOS Activer/Désactiver

Message texte Saisissez l'objet du SMS de SOS.
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Pro� ls

Type de signal Sonnerie uniquement / Vibreur uniquement / Vibreur et 
son / Vibreur d'abord puis sons

Type de tonalité de l'appel Répétition / Signaux uniques

Tonalité de la sonnerie Sonnerie 1 / Sonnerie 2 / Sonnerie 3 / Sonnerie 4 / Sonnerie 
5 / Choisir à partir d'un � chier

Volume de la sonnerie A l'aide des touches de navigation, réglez le volume d'appel 
souhaité (1-7).

Messages Tonalité 1 / Tonalité 2 / Tonalité 3 / Tonalité 4 / Tonalité 5

Tonalité des touches Muet / Clic / Son

Volume des touches A l'aide des touches de navigation, réglez le volume 
souhaité des touches (1-7).

Langue Allemand, anglais, français

A�  cher les extras

Image d'arrière-plan 
Système Image 1 / Image 2 / Image 3

Dé� ni par 
l'utilisateur Téléphone Télécharger

Rétroéclairage LCD 15 s / 30 s / 1 min / 2 min / 5 min / 10 min

Luminosité de l'écran
A l'aide des touches de navigation, réglez la luminosité 
de l'écran souhaitée (1-5) et sauvegardez le réglage en 
appuyant sur la touche OK.
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Pro� ls

Type de signal Sonnerie uniquement / Vibreur uniquement / Vibreur et 
son / Vibreur d'abord puis sons

Type de tonalité de l'appel Répétition / Signaux uniques

Tonalité de la sonnerie Sonnerie 1 / Sonnerie 2 / Sonnerie 3 / Sonnerie 4 / Sonnerie 
5 / Choisir à partir d'un � chier

Volume de la sonnerie A l'aide des touches de navigation, réglez le volume d'appel 
souhaité (1-7).

Messages Tonalité 1 / Tonalité 2 / Tonalité 3 / Tonalité 4 / Tonalité 5

Tonalité des touches Muet / Clic / Son

Volume des touches A l'aide des touches de navigation, réglez le volume 
souhaité des touches (1-7).

Langue Allemand, anglais, français

A�  cher les extras

Image d'arrière-plan 
Système Image 1 / Image 2 / Image 3

Dé� ni par 
l'utilisateur Téléphone Télécharger

Rétroéclairage LCD 15 s / 30 s / 1 min / 2 min / 5 min / 10 min

Luminosité de l'écran
A l'aide des touches de navigation, réglez la luminosité 
de l'écran souhaitée (1-5) et sauvegardez le réglage en 
appuyant sur la touche OK.
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Paramètres d'appel

Identi� cation de l'appelant Dépendant du réseau / Masquer le numéro / A�  cher le 
numéro

Appel en attente Activer/Désactiver/Statut

Renvoi d'appel

Transférer tous les 
appels vocaux Activer/Désactiver/Statut

Si non joignable Activer/Désactiver/Statut
Si non décroché Activer/Désactiver/Statut
Si occupé Activer/Désactiver/Statut
Tous les appels de 
données Activer/Désactiver/Statut

Annuler tous les 
transferts

Annuler tous les transferts d'appel en 
appuyant sur la touche OK.

Liste noire

Appel entrant Accepter / Refuser
SMS entrants Accepter / Refuser

Liste noire des 
numéros

A l'aide des touches de navigation, 
des touches Photos de contact et de la 
touche OK, saisissez les numéros de la 
liste noire.

Mode Activer/Désactiver

Paramètres réseau Choix du réseau Automatique / Manuel

Connexions

Mode Avion Mode Normal (standard), Mode Avion

Réinitialisation Saisir le code téléphone (1122) pour                               restaurer les paramètres par défaut de votre mobile.
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Paramètres d'appel

Identi� cation de l'appelant Dépendant du réseau / Masquer le numéro / A�  cher le 
numéro

Appel en attente Activer/Désactiver/Statut

Renvoi d'appel

Transférer tous les 
appels vocaux Activer/Désactiver/Statut

Si non joignable Activer/Désactiver/Statut
Si non décroché Activer/Désactiver/Statut
Si occupé Activer/Désactiver/Statut
Tous les appels de 
données Activer/Désactiver/Statut

Annuler tous les 
transferts

Annuler tous les transferts d'appel en 
appuyant sur la touche OK.

Liste noire

Appel entrant Accepter / Refuser
SMS entrants Accepter / Refuser

Liste noire des 
numéros

A l'aide des touches de navigation, 
des touches Photos de contact et de la 
touche OK, saisissez les numéros de la 
liste noire.

Mode Activer/Désactiver

Paramètres réseau Choix du réseau Automatique / Manuel

Connexions

Mode Avion Mode Normal (standard), Mode Avion

Réinitialisation Saisir le code téléphone (1122) pour                               restaurer les paramètres par défaut de votre mobile.
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LAMPE DE POCHE
Allumez ou éteiggnez la lamppe de ppoche en ppoussant la touche 
Lamppe de ppoche vers le haut (allumée) ou vers le bas (éteinte).

ÉTEINDRE
Maintenez la touche Marche/Arrêt/Raccrocher appppuyyée 
ppendant 3 secondes. Votre télépphone pportable s'éteint.



49

Ca
ra

ct
ér

ist
iq

ue
s t

ec
hn

iq
ue

s

FRCARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Batterie lithium-ion BL-4C 3,7 V / 800 mAh

Courant de charge 5 V DC / 0,5 A

Durée du chargement 3 – 4 h

Entrée adaptateur secteur 100 – 240 V AC 50/60 Hz, 
0,15 A

Sortie adaptateur secteur 5 C DC, 0,5 A

Autonomie en conversation Jusqu'à 4 h

Autonomie en veille Jusqu'à 180 h

Fréquence 
d'émission

GSM 900 880 ~ 915 MHz (TX)
925 ~ 960 MHz (Rx)

GSM 1800 1710 ~ 1785 (TX)
1805 ~ 1880 MHz (Rx)

FM 87,5 – 108 MHz

GPS 1,57542 GHz

Puissance 
d'émission

GSM 900 32,83 dBm

GSM 1800 30,4 dBm

Écran LCD 4,5 cm / 1,77“

Photos de contact 4

Contacts SOS 6
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Fonction Garantruf

Radio FM

Verrouillage des touches

Lampe de poche à LED

Connectique
Fente pour carte Micro-SIM
Fente pour carte MicroSD
Port Micro-USB

Dimensions appareil mobile 52 × 115 × 14 mm

Dimensions photos de 
contact 15 x 15 mm

Poids 73 g



51

FR



PEARL GmbH | PEARL-Straße 1–3 | D-79426 Buggingen
Service commercial PEARL France :  0033 (0) 3 88 58 02 02

© REV7 / 27. 12. 2022 – JvdH/EB//LW//LZ//SK


	PX-2444_REV7_2022_12_27_Seniorenhandy_HB_Service_CD_GER
	PX2444_REV7_2022_12_27_Seniorenhandy_HB_Service_CD_FR

